
V L A A M S  P A R L E M E N T

ONTWERP VAN DECREET 

houdende instemming met het verdrag nr. 168 betreffende de bevordering van werkgelegenheid 
en de bescherming tegen werkloosheid, aangenomen door de Internationale Arbeidsconferentie 

tijdens haar vijfenzeventigste zitting in Genève op 21 juni 1988

22 juli 2003

Zitting 2002-2003

Stuk 1808 (2002-2003) – Nr. 1

4141



INHOUD

Blz.

Memorie van toelichting  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

Voorontwerp van decreet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

Advies van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

Advies van de Raad van State  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

Ontwerp van decreet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

Bijlagen :

– Nederlandse tekst van het verdrag (vertaling)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35

– Engelse tekst van het verdrag  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53

Stuk 1808 (2002-2003) – Nr. 1 2



MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

1. Algemene inleiding 

De Internationale Arbeidsorganisatie (IAO) werd
opgericht in 1919 tijdens de Vredesconferentie van
Versailles. De opdracht van de IAO bestaat in het
verbeteren van de sociale toestand van de werken-
den en is gebaseerd op de overtuiging dat duurza-
me en universele vrede niet kan bestaan zonder so-
ciale gerechtigheid. Het belangrijkste kenmerk van
de IAO is haar tripartisme : de IAO is de enige in-
ternationale organisatie waarin werkgeversorgani-
saties, werknemersorganisaties en regeringen zete-
len. De IAO telt 175 leden en heeft de klassieke
structuur van een gespecialiseerde instelling van de
Verenigde Naties : een algemene vergadering (de
Internationale Arbeidsconferentie) ; een beheer-
raad en een secretariaat (het Internationaal Ar-
beidsbureau).

Tot de belangrijkste activiteiten van de Internatio-
nale Arbeidsorganisatie behoren het vastleggen
van internationale arbeidsnormen en het toezien
op de implementatie van deze normen. De arbeids-
normen van de IAO nemen de vorm aan van con-
venties of aanbevelingen. De conventies zijn inter-
nationale verdragen, bindend voor de IAO-lidsta-
ten die ze ratificeren. De aanbevelingen zijn niet-
bindende instrumenten, bedoeld als richtlijnen
voor het nationaal beleid. De IAO heeft reeds
meer dan 180 conventies en meer dan 190 aanbe-
velingen aangenomen. Begin 2003 heeft België 90
conventies geratificeerd.

2. Het doel van de instemming en de algemene
draagwijdte van het verdrag 

Op 21 juni 1988 werd in Genève het verdrag nr.168
betreffende de bevordering van werkgelegenheid
en de bescherming tegen de werkloosheid aange-
nomen door de Internationale Arbeidsconferentie.

Zoals de titel aangeeft, handelt dit verdrag ener-
zijds over de bevordering van de werkgelegenheid
en anderzijds over de bescherming tegen de werk-
loosheid. Dit verdrag vervangt IAO-verdrag nr. 44
(1934) en deel IV van verdrag nr. 102 (1952). Er
werd immers vastgesteld dat de belangrijke ont-
wikkelingen binnen de wetgeving en in de praktijk
sinds 1934 en 1952 een herziening van de bestaan-
de normen noodzakelijk maakten. Diverse landen
in alle stadia van ontwikkeling werden getroffen

door een gebrek aan werkgelegenheid en wijdver-
spreide werkloosheid, in het bijzonder jeugdwerk-
loosheid. Bovendien waren nieuwe internationale
normen ontstaan met betrekking tot de bevorde-
ring van volledige, productieve en uit vrije wil ge-
kozen werkgelegenheid.

Het verdrag is reeds internationaal van kracht en
het draagt geen nieuwe beleidsmatige elementen
aan. Het schetst eerder een ruim kader en heeft
geen wijzigingen in het Vlaamse werkgelegenheids-
beleid tot gevolg. Het enige nieuwe beleidsaspect is
het internationaal signaal dat gegeven wordt door
het federale België via de ratificatie van het ver-
drag. Dit is niet onbelangrijk in het licht van het
debat over de liberalisering van de wereldhandel.

Het verdrag bevat 8 delen. Een eerste deel bevat
algemene bepalingen. Het tweede deel formuleert
voorstellen over de bevordering van de volledige
tewerkstelling. Het derde deel voorziet dat de te
dekken risico's de volledige werkloosheid moeten
omvatten. Het vierde deel omschrijft de bescherm-
de personen, terwijl deel vijf elke lidstaat de vrij-
heid laat om zijn eigen methoden van bescherming
te kiezen. Deel zes is volledig gewijd aan de uitke-
ringen die worden toegekend in het geval van vol-
ledige werkloosheid. Het zevende deel omvat bij-
zondere bepalingen voor nieuwe werkzoekenden.
Tot slot bevat deel acht de juridische, financiële en
administratieve waarborgen.

3. Artikelsgewijze toelichting van het verdrag

Deel I (artikelen 1 tot 6) bevat de algemene bepalin-
gen.

In artikel 1 worden een aantal begrippen gedefi-
nieerd. De term 'wetgeving' omvat alle regels, als-
mede wetten en voorschriften met betrekking tot
de sociale zekerheid. Het begrip 'voorgeschreven'
betekent vastgesteld door of krachtens de nationa-
le wetgeving.

Artikel 2 bepaalt dat alle lidstaten passende maat-
regelen dienen te nemen om de bescherming tegen
werkloosheid en het werkgelegenheidsbeleid te
coördineren. Het eerste luik is een federale mate-
rie, terwijl het tweede luik voornamelijk een regio-
nale bevoegdheid betreft.

De bepaling in artikel 3 is eigen aan de tripartiete
samenstelling van de IAO. De lidstaat bepaalt zelf
– na raadpleging van de meest representatieve or-
ganisaties van werknemers en werkgevers – hoe de
bepalingen van het verdrag worden geïmplemen-
teerd.
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Artikel 4 voorziet in een uitzonderingsclausule. De
lidstaten kunnen, mits een uitdrukkelijke verkla-
ring, de bepalingen van deel VII met betrekking tot
'personen die voor het eerst werk zoeken' uitslui-
ten.

Volgens artikel 5 kan een lidstaat zich het recht
voorbehouden maximaal twee tijdelijke afwijkin-
gen te voorzien op bepaalde artikelen van het ver-
drag, op voorwaarde dat een verklaring deze afwij-
kingen rechtvaardigt.

Het artikel 6 bepaalt dat een lidstaat de nodige
waarborgen dient te voorzien zodat alle bescherm-
de personen gelijk worden behandeld. Zo is een
discriminatie op basis van ras, huidskleur, geslacht,
godsdienst, politieke overtuiging, nationale af-
komst, nationaliteit, etnische of maatschappelijke
herkomst, invaliditeit of leeftijd uitdrukkelijk ver-
boden. Positieve discriminatie van bepaalde risi-
cogroepen door middel van bijvoorbeeld specifieke
actieprogramma's blijft evenwel mogelijk.

In deel II (artikelen 7 tot 9) komen onder meer be-
roepsopleiding, arbeidsbemiddeling, beroepsvoor-
lichting en werkgelegenheidsprogramma's aan bod.
Het betreft bepalingen waarvoor de Vlaamse Ge-
meenschap respectievelijk het Vlaams Gewest be-
voegd zijn.

Artikel 7 onderlijnt de absolute prioriteit om de
volledige productieve en vrij gekozen arbeid te be-
vorderen, in het bijzonder door middel van ar-
beidsbemiddeling, beroepsopleiding, beroepsvoor-
lichting en werkgelegenheidsprogramma's.

In artikel 8 wordt bepaald dat de lidstaten specifie-
ke actieprogramma's dienen op te zetten voor per-
sonen die moeilijkheden hebben of zouden kunnen
krijgen bij het vinden van duurzame werkgelegen-
heid. Elke lidstaat zal bovendien aan de IAO die-
nen te melden voor welke categorieën van werk-
zoekenden werkgelegenheidsprogramma's worden
opgesteld.

Artikel 9 verwijst naar een aantal internationale
verdragen, waarop de leden zich dienen te inspire-
ren.

Artikel 10 of deel III voorziet dat de te dekken risi-
co's de volledige werkloosheid moeten omvatten.
Het betreft een bepaling die tot de exclusieve be-
voegdheid van de federale overheid behoort.

Artikel 11 of deel IV verwijst naar een percentage,
in onderhavig geval 85% van de arbeidskrachten
dat zou moeten beschermd worden tegen de werk-

loosheid ; een uitzondering wordt evenwel voor-
zien voor de ambtenaren waarvan de arbeid gega-
randeerd wordt tot de pensioengerechtigde leef-
tijd. Het betreft eveneens een bepaling die tot de
exclusieve bevoegdheid van de federale overheid
behoort.

Artikel 12 of deel V stelt dat de lidstaten zelf bepa-
len op welke wijze de bepalingen van het verdrag
worden uitgevoerd, d.w.z. op welke wijze de be-
scherming wordt vastgesteld, door verzekering, bij-
stand of een combinatie van beide. Het betreft
eveneens een federale materie.

Deel VI (artikelen 13 tot 25) gaat over de uitkerin-
gen die worden toegekend in geval van volledige
werkloosheid.

Artikel 13 verwijst naar de financiering van de re-
geling.

In de artikelen 14, 15 en 16 worden een reeks voor-
schriften vastgesteld aangaande de aan de werklo-
ze te betalen uitkeringen. Het gaat met name om
de periode van de betaling van de uitkeringen die
de lidstaat moet trachten te bereiken en het even-
tueel in rekening nemen van de andere gezinsin-
komsten.

Artikelen 17 en 18 bepalen respectievelijk de voor-
waarden in het geval er een wachttijd of carenspe-
riode is.

Artikel 19 heeft betrekking op de berekening van
de minimumvergoeding in geval van werkloosheid.

Artikelen 20 en 21 zijn gewijd aan het verlies, de
schorsing of de vermindering van het recht op uit-
keringen.

Artikel 22 betreft de eventuele combinatie van de
ontslagvergoeding met de werkloosheidsuitkering.

Artikel 23 heeft betrekking op de voorwaarden
van medische verzorging aan personen die een
werkloosheidsuitkering ontvangen.

Artikel 24 omvat de gelijkstelling van de werkloos-
heidsperioden met arbeidsperioden voor de stelsels
geneeskundige verzorging, invaliditeit en kinderbij-
slag.

Artikel 25 schrijft de aanpassing voor van de socia-
le zekerheid in de lidstaten aan de nieuwe situaties
die als gevolg van deeltijdse arbeid ontstaan.
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Deel VII of artikel 26 is van toepassing op de werk-
zoekenden, die voor het eerst werk zoeken. Er
wordt aan de lidstaten verzocht het recht op socia-
le prestaties toe te kennen aan drie van de in arti-
kel 26 vermelde categorieën. Bovendien moeten de
lidstaten zich ertoe verbinden de bescherming ge-
leidelijk uit te breiden tot andere categorieën.

Deel VIII (artikelen 27 tot 39) omvat de juridische,
administratieve en financiële waarborgen.

Artikel 27 bepaalt dat er een beroepsprocedure
dient te worden ingesteld, zodat de betrokkene in
geval van een geschil met betrekking tot de werk-
loosheidsuitkering de mogelijkheid heeft om tegen
een beslissing in beroep te gaan.

Artikelen 28 en 29 hebben betrekking op het be-
heer van de instellingen belast met de werkloos-
heidsuitkeringen.

Artikel 30 bepaalt dat de overheid erop dient toe
te zien dat de middelen bestemd voor de bevorde-
ring van de werkgelegenheid effectief voor dit doel
gebruikt worden.

Artikel 31 bepaalt dat de huidige conventie het
verdrag ter verzekering van uitkeringen of bijstand
aan onvrijwillige werklozen van 1934 herziet.

Artikel 32 bepaalt dat de formele ratificatie van de
conventie dient medegedeeld te worden aan de di-
recteur-generaal van de IAO en door hem dient te
worden geregistreerd.

Artikel 33 bepaalt dat deze nieuwe conventie al-
leen die leden van de IAO bindt waarbij de ratifi-
catie werd geregistreerd door de directeur-generaal
van de IAO. De conventie treedt in werking twaalf
maanden nadat de ratificatie van twee leden werd
geregistreerd door de directeur-generaal. Daarna
zal de conventie voor elke lidstaat in werking tre-
den twaalf maanden nadat de ratificatie werd gere-
gistreerd.

In artikel 34 wordt bepaald dat de conventie maar
kan opgezegd worden na elke periode van tien jaar
die ingaat vanaf de inwerkingtreding van de con-
ventie. In dat geval dient de conventie één jaar
voor het verstrijken van de periode van tien jaar te
worden opgezegd door middel van een mededeling
aan de directeur-generaal.

Artikel 35 bepaalt dat de directeur-generaal aan
alle lidstaten meedeelt welke landen de conventie
hebben ondertekend of opgezegd. In het bijzonder

zal hij meedelen wanneer de huidige conventie in
werking is getreden.

Artikel 36 stipuleert dat de directeur-generaal alle
gegevens met betrekking tot een ratificatie of op-
zegging van de conventie zal meedelen aan de se-
cretaris-generaal van de Verenigde Naties.

Artikel 37 stelt dat de raad van bestuur van de
IAO steeds een rapport met betrekking tot de toe-
passing van de huidige conventie kan voorleggen
aan de Conferentie met het oog op een gedeeltelij-
ke of gehele herziening.

In artikel 38 wordt bepaald dat, wanneer de Confe-
rentie een nieuwe conventie aanneemt met betrek-
king tot voorliggende materie – tenzij uitdrukkelijk
anders wordt bepaald – de ratificatie van de nieu-
we conventie de onmiddellijke opzegging van de
oude conventie zal inhouden. Op dit ogenblik van
inwerkingtreding van de nieuwe conventie, zal de
oude conventie niet langer geratificeerd kunnen
worden. De huidige conventie blijft wel van kracht
voor de lidstaten die de nieuwe conventie niet on-
dertekenen.

Artikel 39 bepaalt dat de Franse en de Engelse
versie een gelijke authenticiteit hebben.

4. Gemengd karakter van het verdrag en relevan-
tie voor Vlaanderen

Zoals blijkt uit de titulatuur bevat IAO-overeen-
komst nr. 168 over de bevordering van de werkge-
legenheid en de bescherming tegen werkloosheid
twee hoofddoelstellingen met respectieve beleids-
voorstellen. Overeenkomstig de huidige staats-
structuur in België hebben de twee onderdelen van
het verdrag betrekking op verschillende bevoegd-
heidsniveaus.

De bescherming tegen werkloosheid in de zin van
reglementering van uitkeringen in welbepaalde ge-
vallen van werkloosheid is in de regel een federale
bevoegdheid. Daarentegen is de bevordering van
de werkgelegenheid met name middels tewerkstel-
lingsprogramma's en arbeidsbemiddeling, ener-
zijds, en onderwijs en beroepsopleiding, anderzijds,
een gedeelde tot exclusieve bevoegdheid van de
gemeenschappen en de gewesten, overeenkomstig
de artikelen 59bis, § 2, en 107quater van de Grond-
wet en de artikelen 4, 5, § 1, en 6, § 1, van de bijzon-
dere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, gewijzigd door de bijzondere wetten
van 8 augustus 1988 en van 16 juli 1993. Deze on-
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derwerpen komen in de eerste plaats aan bod in
deel II van het verdrag.

Inzake tewerkstellingsprogramma's werden op
Vlaams niveau volgende acties ondernomen :

– het derde arbeidscircuit ;

– programma ter bevordering van de werkgele-
genheid in de niet-commerciële sectoren ;

– het stelsel van gesubsidieerde contractuelen bij
sommige plaatselijke besturen ;

– het veralgemeend stelsel van gesubsidieerde
contractuelen ;

– invoegbedrijven en leereilandprojecten ;

– het WEP-plus plan ;

– de sociale werkplaatsen.

Inzake arbeidsbemiddeling en beroepsopleiding is
de Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en
Beroepsopleiding (VDAB) de integrale dienstver-
lener op de arbeidsmarkt, zowel voor werkzoeken-
den als bedrijven. Met hierna vermelde gespeciali-
seerde diensten beschikt de VDAB over een geïn-
tegreerd dienstenpakket : arbeidsbemiddeling, be-
geleiding, maatschappelijk werk, outplacement, T-
interim, Eures, Jobclub en Consult.

De VDAB organiseert opleidingen voor werkzoe-
kenden en werknemers in een brede waaier van
sectoren en organisatievormen :

– collectieve opleidingen ;

– individuele beroepsopleiding in een onderwijs-
inrichting ;

– opleidingen in een erkend centrum ;

– stages in ondernemingen ;

– individuele beroepsopleiding in de onderne-
ming.

5. Verloop van de procedure op internationaal, fe-
deraal en Vlaams niveau

Het verdrag werd aangenomen op 21 juni 1988 en
trad in werking op 17 oktober 1991. Begin 2003
hebben 6 landen het verdrag geratificeerd.

In zijn vergadering d.d. 14 mei 1996 legde de Werk-
groep “gemengde verdragen” (WGV), adviesor-
gaan van de Interministeriële Conferentie Buiten-
lands Beleid (ICBB), het gemengd karakter van
het verdrag vast. In zijn vergadering d.d. 21 juni
2000 keurde de WGV de aangepaste lijst van ge-
mengde IAO-verdragen goed. Die beslissing werd
op 10 oktober 2000 door de ICBB bekrachtigd.

6. Advies van de Sociaal-Economische Raad van
Vlaanderen (SERV) en van de Raad van State

De SERV bracht op 12 november 2002 advies uit.
De SERV vindt het positief dat de Vlaamse rege-
ring het belang onderkent van de ratificatie van
IAO-normen en meent dat Vlaanderen en België
als regio en klein land een voorbeeldfunctie kun-
nen opnemen. De Vlaamse sociale partners wijzen
erop dat de ratificatie van de IAO-verdragen niet
enkel een signaalfunctie heeft, maar dat Vlaande-
ren er zich van bewust moet zijn dat de verdragen
ook de verplichting inhouden om zich aan de bepa-
lingen in de verdragen te houden.

De SERV betreurt dat de memories van toelich-
ting bij de ontwerpdecreten zich enkel toespitsen
op de juridische aspecten van de bevoegdheidsver-
deling binnen de Belgische context. Bovendien is
de analyse van de bevoegdheidsverdeling die gege-
ven wordt erg rudimentair en voor sommige aspec-
ten precair en onvolledig.

De SERV betreurt dat er voor geen enkel verdrag
een toetsing gebeurde van de Vlaamse regelgeving
aan de voorliggende IAO-verdragen.

Ten slotte wil de SERV ook opmerken dat de
VDAB weliswaar een zeer belangrijke speler is op
het vlak van arbeid en werkgelegenheid, maar niet
de enige.

De SERV vraagt specifieke aandacht voor de
werknemers waarvan de arbeidsverhouding onder
de eigen verantwoordelijkheid van de Vlaamse
overheid valt, door nauwkeurig te onderzoeken
welke effecten de naleving van de IAO-normen
sorteert op het Vlaamse overheids- en onderwijs-
personeel.

Het advies werd op 11 december 2002 bekrachtigd
door de Raad van de SERV.

In zijn advies d.d. 27 maart 2003 stelt de Raad van
State dat het aangewezen is om in het opschrift van
het decreet het nummer van het verdrag te vermel-
den teneinde de identificatie van het verdrag te
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vergemakkelijken. Het ontwerp van decreet werd
in die zin aangepast.

De minister-president van de Vlaamse regering,

Bart SOMERS

De Vlaamse minister van Werkgelegenheid
en Toerisme,

Renaat LANDUYT

De Vlaamse minister van Economie,
Buitenlands Beleid en E-government,

Patricia CEYSENS
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VOORONTWERP VAN DECREET
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VOORONTWERP VAN DECREET 

houdende instemming met het verdrag betreffende de bevordering van werkgelegenheid 
en de bescherming tegen werkloosheid, aangenomen door de Internationale Arbeidsconferentie 

tijdens haar vijfenzeventigste zitting in Genève op 21 juni 1988

DE VLAAMSE REGERING,

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werkgelegenheid en Toerisme en de Vlaamse minister van Eco-
nomie, Buitenlands Beleid, Buitenlandse Handel en Huisvesting ;

Na beraadslaging,

BESLUIT :

De Vlaamse minister van Werkgelegenheid en Toerisme is ermee belast, in naam van de Vlaamse regering,
bij het Vlaams Parlement het ontwerp van decreet in te dienen, waarvan de tekst volgt :

Artikel 1

Dit decreet regelt gemeenschaps- en gewestaangelegenheden.

Artikel 2

Het verdrag betreffende de bevordering van werkgelegenheid en de bescherming tegen werkloosheid, aan-
genomen door de Internationale Arbeidsconferentie tijdens haar vijfenzeventigste zitting in Genève op 21
juni 1988, zal volkomen gevolg hebben.

Brussel,

De minister-president van de Vlaamse regering,

Patrick DEWAEL



De Vlaamse minister van Werkgelegenheid en Toerisme,

Renaat LANDUYT

De Vlaamse minister van Economie, Buitenlands Beleid, Buitenlandse Handel en Huisvesting,

Jaak GABRIELS
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ADVIES VAN DE SOCIAAL-ECONOMISCHE RAAD VAN VLAANDEREN
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SERV Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen 

ADVIES OVER DE RATIFICATIE VAN DE IAO-VERDRAGEN 
NRS. 142, 150, 760, 768, 175, 777 EN 779 

- 

Brussel, 12 november 2002 
RVP/advies-IAO-verdragen 
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Op 10 september 2002 vroeg Vlaams minister van werkgelegenheid het advies over 7 
ontwerpen van decreet tot instemming met een aantal IAO-verdragen en de bijhorende 
aanbevelingen 
De IAO-verdragen waarover het advies wordt gevraagd hebben betrekking op: 

l de rol van beroepskeuzevoorlichting en beroepsopleiding bij de ontwikkeling van 
menselijke hulpbronnen (IAO-verdrag nr. 142) 

l de bestuurstaak op het gebied van arbeid: taak, functies en organisatie (IAO- 
verdrag nr. 150) 

l de arbeidsstatistieken (IAO-verdrag nr. 160) 
l de bevordering van de werkgelegenheid en de bescherming tegen werkloosheid 

(IAO-verdrag nr. 168) 
l het deeltijdwerk (IAO-verdrag nr. 175) 
l het thuiswerk (IAO-verdrag nr. 177) 
l de werving van en arbeidsbemiddeling voor zeevarenden (IAO-verdrag nr. 179). 

Op 11 december 2002 zal de raad zich over de ontwerpdecreten uitspreken en hierover 
volgend advies formuleren. 

* 

* * 

ADVIES 

1. ALGEMENE BEMERKINGEN 

De SERV vindt het positief dat de Vlaamse regering het belang onderkent van de 
ratificatie van IAO-normen en meent dat Vlaanderen en België als regio en klein land een 
voorbeeldfunctie kunnen opnemen. 
De Vlaamse sociale partners wijzen erop dat de ratificatie van de IAO-verdragen niet 
enkel een signaalfunctie heeft maar dat Vlaanderen er zich van bewust moet zijn dat de 
verdragen ook de verplichting inhouden om zich aan de bepalingen in de verdragen te 
houden. 
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De SERV betreurt dat de memories van toelichting bij de ontwerpdecreten zich enkel 
toespitsen op de juridische aspecten van de bevoegdheidsverdeling binnen de Belgische 
context. 
Bovendien is de analyse van de bevoegdheidsverdeling die gegeven wordt erg 
rudimentair en voor sommige aspecten precair en onvolledig. 
In het bijzonder: 

l wordt de bescherming van het moederschap beschouwd als een 
gemeenschapsaangelegenheid (zie conventies deeltijdwerk en thuisarbeid), 
terwijl dit bij uitstek een materie is die door de federale wetgever wordt geregeld 
(arbeidsbescherming en sociale zekerheid); 

l wordt geheel over het hoofd gezien dat de Vlaamse overheid bevoegd is voor de 
individuele arbeidsverhoudingen voor het statutaire overheidspersoneel in de 
Vlaamse openbare sector en het onderwijzend personeel (inclusief vrij 
onderwijs). 

Verder betreurt de SERV dat - voor zover uit de ontwerpen van decreten af te leiden - er 
voor geen enkele van de verdragen een toetsing gebeurde van de Vlaamse regelgeving 
aan de voorliggende IAO-verdragen. 

Tenslotte wil de SERV ook opmerken dat de VDAB weliswaar een zeer belangrijke speler 
is op het vlak van arbeid en werkgelegenheid maar niet de enige.. . 
De Vlaamse sociale partners hebben niet alleen in de VDAB maar ook in de SERV als 
algemeen overleg- en adviesorgaan een specifieke taak van beleidsadvisering en van 
overleg, onder andere via de Vlaamse werkgelegenheidsakkoorden en via de invulling 
van de Europese Werkgelegenheidsrichtsnoeren. 

2. BEMERKINGEN BIJ DE AFZONDERLIJKE VERDRAGEN 

2.1 De rol van beroepskeuzevoorlich ting en beroepsopleiding bij de ontwikkeling 
van menselijke hulpbronnen (IAO-verdrag nr. 142 en de IAO-aanbeveling 
nr. 150 d.d 23/6/1975) 

Het verdrag voorziet dat de lidstaten een beleid voor beroepskeuzevoorlichting en 
beroepsopleiding voeren gericht op jongeren en volwassenen op alle gebieden van het 
economische, sociale en culturele leven en op alle niveaus van vakbekwaamheid en 
verantwoordelijkheid. 
Het IAO-verdrag houdt de opdracht in een beleid en programma’s te ontwikkelen voor 
beroepskeuzevoorlichting en beroepsopleidingen ongeacht of deze plaatsvinden binnen 
of buiten scholen. 
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Dit betekent dat ook voor volwassenen een stelsel van beroepskeuzevoorlichting moet 
worden uitgebouwd. Behalve voor werkzoekenden bestaat er in Vlaanderen geen 
dergelijk systeem. De opdracht van de Centra voor Leerlingenbegeleiding beperkt zich, 
zeker sinds de hervorming van PMS naar CLB’s tot het initieel onderwijs. 
De SERV stelt daarom voor om naar aanleiding van het voorliggende voorontwerp van 
decreet het debat te starten over de gefaseerde uitbouw van een stelsel van 
beroepskeuzevoorlichting binnen het globale kader van het beleid inzake 
loopbaanbegeleiding. Deze discussie kan worden gevoerd op basis van de 
beleidsaanbevelingen van het KBS-Task Force rapport. 

2.2 De bestuurstaak op het gebied van arbeid: taak, functies en organisatie (IAO- 
verdrag nr. 150 d.d. 26/6/1978) 

Dit verdrag betreft de organisatie van het sociaal overleg. Het institutioneel kader van het 
sociaal overlegsysteem wordt omschreven als het geheel van de overheidsinstellingen die 
betrokken zijn bij het arbeidsmarkt- en werkgelegenheidsbeleid en van de overlegorganen 
van werknemers- en werkgeversorganisaties. Dit verdrag voorziet dat bestuurstaken op 
het vlak van de arbeid kunnen toevertrouwd worden aan de sociale partners en erkent de 
vrijheid van collectieve onderhandelingen. (artikels 5 en 6) 
Het gaat om het gehele overlegsysteem d.w.z. ook om het regionale en het lokale sociaal- 
economisch overleg. Het verdrag stipuleert dat de overheid in overleg moet treden met 
de sociale partners op de diverse niveaus, dat de overheid doeltreffend moet 
georganiseerd zijn en met personeel vanuitstekende kwalificaties moet werken. 
Het verdrag is flexibel opgesteld zodat de landen een eigen organisatiemodel voor 
werkgelegenheid en arbeid kunnen handhaven. 

In de memorie van toelichting wordt terecht opgemerkt dat het ministerie van arbeid 
bedoeld in artikel 9 van het verdrag zowel betrekking heeft op het federale beleidsniveau 
als op de andere beleidsniveaus die de autonome bevoegdheid hebben. Voor 
Vlaanderen zijn dat onder meer de bevoegdheden inzake de beroepsopleiding, de 
arbeidsbemiddeling, de werkgelegenheidsprogramma’s en het handhavingsbeleid van de 
toegewezen tewerkstellingsbevoegdheden. 
Zo worden de Vlaamse administratie werkgelegenheid en de VDAB uitdrukkelijk genoemd 
en wordt voor de rest naar “andere publiekrechterlijke organen van het Vlaams gewest” 
verwezen. 
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De SERV volgt met aandacht de ontwikkelingen in het kader van het beter bestuurlijk 
beleid en wijst er op dat het IAO-verdrag 150 uitdrukkelijk de betrokkenheid en het belang 
van de sociale partners claimt. Dit heeft voor gevolg dat de Vlaamse overheid verplicht is 
de sociale partners hun verantwoordelijkheid te laten opnemen en hen in elk geval te 
betrekken bij de hervormingen die gepland worden op het vlak van de arbeidsvoorziening 
en het beleidsdomein economie, werkgelegenheid en toerisme. 

2.3 De arbeidsstatistieken (IAO-verdrag nr. 160 en IAO-Aanbeveling nr. 170 d.d. 
25/6/1985) 

Het IAO-verdrag verplicht de lidstaten tot het verzamelen van basisstatistieken rond 
arbeid en werkgelegenheid. Deze worden opgesomd in deel II van het verdrag. 
In artikel 3 wordt inspraak van de sociale partners voorzien. 

De SERV heeft de behoefte aan accurate statistieken steeds benadrukt en is via het 
VIONA-programma dat mee wordt aangestuurd door de Vlaamse sociale partners 
betrokken bij de invulling van deze IAO-conventie. 
Zelf verzamelt de SERV ook gegevens onder andere de jaarlijkse boordtabel met een 
aantal indicatoren voor 12 sociaal-economische domeinen en SERA (sociaal-economisch 
rapport). 
Vermits in het kader van de Europese politiek van de open coördinatie, de benchmarking 
en monitoring steeds belangrijker worden zal de behoefte aan het ontwikkelen van 
indicatoren en targets in de toekomst alleen nog maar groter worden, cf. de jaarlijkse 
aanbevelingen over de Vlaams actieplannen in uitvoering van de Europese 
werkgelegenheidsrichtsnoeren. Deze IAO-conventie is dus meer dan actueel en ratificatie 

is dan ook aangewezen. 
De SERV dringt aan op een goede afstemming bij het verzamelen van de statistieken 
opdat bijkomende lasten voor de ondernemingen kunnen worden vermeden. 

2.4 De bevordering van de werkgelegenheid en de bescherming tegen 
werkloosheid (IAO-verdrag nr. 768 d.d. 27/6/7988) 

Dit IAO-verdrag raakt aan de kern van het werkgelegenheidsbeleid: bescherming tegen 
werkloosheid en bevordering van de werkgelegenheid. 
Het vervangt twee oude verdragen die dateren van 1934 en van 1952. 
Wat België betreft is het duidelijk een gemengd verdrag: bescherming zijnde federale 
bevoegdheid en bevordering Vlaams en/of gemengd. 
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Deel II handelt over Vlaamse bevoegdheden: arbeidsbemiddeling, beroepsopleiding, 
beroepsvoorlichting en de speciale programma’s voor de bevordering van de 
werkgelegenheid gericht op doelgroepen: vrouwen, jongeren, gehandicapten, ouderen, 
langdurig werklozen, migranten en werknemers getroffen door herstructureringen. 

In de memorie van toelichting wordt verwezen naar het beleid en plannen tot bevordering 
van de werkgelegenheid en de bestrijding van de werkloosheid, m.a.w. naar het Vlaamse 
beleid waarin de Vlaamse werkgelegenheidsakkoorden een eigen rol spelen. 
De SERV vraagt specifieke aandacht voor de werknemers waarvan de arbeidsverhouding 
onder de eigen verantwoordelijkheid van de Vlaamse overheid valt, door nauwkeurig te 
onderzoeken welke effecten de naleving van de IAO-normen sorteert op het Vlaamse 
overheids- en ondetwijspersoneel. 

2.5 Het deeltijdwerk (IAO-verdrag nr. 775 en IAO-aanbeveling nr. 782 -d.d. 
24/6/7994) 

Het verdrag regelt de bescherming van de deeltijdwerkers en plaatst hen op gelijke voet 
met de voltijdsen. Een groot gedeelte van dit verdrag valt onder de federale 
bevoegdheidsfeer. 
De rechtspositie van de deeltijdwerkenden in de Vlaamse openbare sector en het 
Nederlandstalig onderwijs behoort evenwel grotelijks tot de bevoegdheid van de Vlaamse 
overheid. De procedure tot ratificatie moet dan ook worden aangegrepen om de Vlaamse 
regelgeving desgevallend aan te passen aan de IAO-normen en dit in overleg met de 
representatieve organisaties van het overheids- en onderwijzend personeel. 

Niet alleen de Vlaamse overheid moedigt een beter evenwicht tussen gezin en arbeid 
aan, ook de Vlaamse sociale partners spelen mee op dit terrein: cf. de diverse initiatieven 
in verband met gezin en arbeid naar aanleiding van het Vlaams werkgelegenheidsakkoord 
of van het Vlaams plan in uitvoering van de Europese Werkgelegenheidsrichtsnoeren. 
Ook op dit terrein vraagt de SERV specifieke aandacht voor de werknemers waarvan de 
arbeidsverhoudingen onder de eigen verantwoordelijkheid van de Vlaamse overheid 
vallen. 
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2.6 Het thuiswerk (IAO-verdrag nr. 777 en IAO-aanbeveling nr. 184 d.d. 20/6/1996 

IAO-verdrag nr. 1.77 beoogt zo goed als mogelijk de gelijke behandeling van thuiswerkers 
te bevorderen en de omstandigheden van het thuiswerk te verbeteren. 
Hoewel een gemengd verdrag behoort een groot gedeelte tot de federale bevoegdheid. 
Voor de werknemers onder arbeidscontract (exclusief onderwijzend personeel) is er 
inmiddels een wettelijk kader dat conform is met de IAO-regelgeving. 
Een dergelijk regelgevend kader ontbreekt voor personeelsleden van de Vlaamse 
openbare sector en van het onderwijs waarvan de arbeidsverhoudingen door de Vlaamse 
overheid autonoom in overleg met de personeelsvakbonden moeten uitgewerkt worden. 
Zoals voor het IAO-verdrag deeltijdwerk geldt, moet de procedure tot ratificatie daarom 
worden aangegrepen om op afdoende en met de IAO-normen concordante wijze de 
bescherming van de thuiswerkers in deze sectoren te regelen. 
De SERV verwijst bovendien naar het Europees kaderakkoord over telewerken dat nog 
moet omgezet worden in nationale regels en stelt voor de regelgeving op mekaar af te 
stemmen. 
In zijn aanbeveling van 15/9/1999 pleitte de SERV reeds voor een adequate omkadering 
van telewerken en benadrukte hij de noodzaak aan een goede afstemming tussen 
ondernemingen en de werknemers. 

2.7 De werving van en arbeidsbemiddeling voor zeevarenden (IAO-verdrag nr. 
179 en IAO-aanbeveling d.d. 22/iO/1996) 

De SERV is van oordeel dat deze zeer specifieke materie in de eerste plaats met de 
sector moet worden overlegd zodat kan worden nagegaan welke stappen zich opdringen 
om conform met de IAO-normen te kunnen werken. 
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KONINKRIJKBELGE 
mm-----.------- 

ADVIES 35.069/1 
35,070/1 
35.071/1 
35.072/1 
35.0730 

3%% 

VANDEAFDELINC WETGEVN0 
VANDERAAD VAN STATE 

UC nAAU VAN 

door de Vlaamse minister vaal ~-~~ cI---~ ------- -__ - --_------ 
dienen over voorontwerpen van decreet : 

- -vY”u” **WU “CYA YY “1YJ LC 

- “houdende instemming met her verdrag betreffenA@ Jp *hl ‘J,,- .b...sl.Y” YC 4 v+ “CUA 
beroepskeuzevoorlichting en beroepsopleiding bij de omu _ _-. . Mceling van menselijke 
hul~bronuen, azmgenomen door de Inmnationale A- _ ___________ .rbeid~canf~rentie’fijdens haar 
zestlgsre zining in Genève op 23 juni 1975” (35.069/1); 

m ” houdende instemming me? het ver&ag beareffixle de bestuurstaak op het gebied van 
carbeid: taak, functies en organisatie, aangenomen door de Internationale 
Arbeidsconferentie tijdens haar vierenzesrigste Mug in Geneve op 26 juni 1978” 
(35.070/1); 



Stuk 1808 (2002-2003) - Nr. 1 El 26 

35.06911 
35.07011 
35.07111 
35.07211 
35.0730 
35.07411 
35.075/1 

“houdende instemming me1 hel verdrag betreffende arbeidsstatistielcen, aangenomen 
door de Imernationale Arbeidsconferentie tijdens haar eenenzevenligsle zitting in 
Genève op 25 juni 1985” (35.07111); 

“houdende instemming lnet het verdrag betieffende de bevordering van 
werkgelegenheld en de beschFm.i.ng tegen werkloosheid, aangenomen door de 
IntFn$onale Arbeidsconferentle tydens haar vijfznzeventigste zitting in Gcn&ve op 
21 JUlll 1988” (35.072/1); 

“houdende instemming met het verdrag betreffende deeltijdwerk, aangenomen door 
de Imemationale Arbeldsconferentie ti,jdens haar eenentachtigste zitting in Genève op 
24 juni 1994” (35.07311); 

“houde?de instemming met ha verdrag betreffende thuiswerk, aangenomen door de 
Internatlol~ale Arbeidsconferentie tijdens haar drietixachtigste zitting in Gen&ve op 
20 juni 1996” (35.07411); 

“houdende instemn~ing met het verdrag betrefTeude de werviug van en 
arbeidsbemiddeling voor zeevarenden, aangenomen door de Internationale 
Arbeidsconferemie tijdens haar vicrentachtigsle zitting in Genhve op 22 oktober 
1996” (35.075/1), 

heeft op 27 maart 2003 het volgende advies gegeven: 
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1. Teneinde de idatificatie van de om goedkwrinp, voorgelegde verdragen 
te vergdelijken, ZOU in het opsckifi van de o~ders&e.iden voorontwerpen van 
instemmingsdma telkens het n& ian het desbetr&& verdrag Luun 
worden vennelld. 

2, De om goedkeuring voorgelegde vdrager~ betreffende deeltijdw& en 
bencfhde Wmerk dimt ook door de gemeenschappen te worden goedgelceud, 
niet omdat de moed~hapsbeschenning een gemeenschapsbevoegdhaid is, zoals in de 
mwrie van toelichting bij de on~rpen van goedke~sdecre?en van die verdragen 
wordt vooropgesteld, maar wel gelet op het gegeven dar de gemeenstippen, bij het 
uitwerken ~EIXL het: statuut van de pers~~e&leden dit on& hun bevoegdheid 
re~~orreren, gebondm zuIlen zijn door die OD goedkeuring voorgelegde verwen. 

-Y--3 
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35.0690 

;5.072/1 
35.073/ 1, 
35.074Jl 
35.075/1 

De kamer was samel~gesteld uit 

de Heren M. VAN DAMME, kamervoorzitter, 

J. BAERT, . 
J. SMET& staatsraden, 

G. SCHRANS, assessor van de 
afdeling wetgeving, 

Mevrouw A. BECKERS, griffier. 

Het verslag werd uitgebracht door de H. W. VAN VAERENBERBGN, eerste auditeyr. 
De nota vouw het Coördimtiebureau werd opgesteld door Mevr. M.-C. CEULE, eerste referendam- 
afdelingshoofd. 

DE GRImER, DE VOORZITTER, 

A. BEKERS M. VAN DAMME 
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ONTWERP VAN DECREET
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ONTWERP VAN DECREET

DE VLAAMSE REGERING,

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werkge-
legenheid en Toerisme en de Vlaamse minister van
Economie, Buitenlands Beleid en E-government ;

Na beraadslaging,

BESLUIT :

De Vlaamse minister van Werkgelegenheid en Toe-
risme is ermee belast, in naam van de Vlaamse re-
gering, bij het Vlaams Parlement het ontwerp van
decreet in te dienen, waarvan de tekst volgt :

Artikel 1

Dit decreet regelt gemeenschaps- en gewestaange-
legenheden.

Artikel 2

Het verdrag nr. 168 betreffende de bevordering
van werkgelegenheid en de bescherming tegen
werkloosheid, aangenomen door de Internationale
Arbeidsconferentie tijdens haar vijfenzeventigste
zitting in Genève op 21 juni 1988, zal volkomen ge-
volg hebben.

Brussel, 13 juni 2003.

De minister-president van de Vlaamse regering,

Bart SOMERS

De Vlaamse minister van Werkgelegenheid
en Toerisme,

Renaat LANDUYT

De Vlaamse minister van Economie,
Buitenlands Beleid en E-government,

Patricia CEYSENS
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BIJLAGEN
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Verdrag betreffende de bevordering van werkgelegenheid en de 
bescherming tegen werkloosheid 

De Algemene Conferentie van de Internationale Arbeidsorganisa- 
tie, 

Bijeengeroepen te Genève door de Raad van Beheer van het 
Internationaal Arbeidsbureau en aldaar bijeengekomen op 1 juni 
1988 in haar vijfenzeventigste zitting, en 

Met nadruk wijzend op het belang van werk en produktieve arbeid 
in elke samenleving, niet alleen wegens de rijkdommen die zo voor de 
samenleving worden geschapen, maar ook wegens de inkomsten die 
werkenden hierdoor verwerven, de rol die zij aldus in de maatschappij 
kunnen spelen en het gevoel van eigenwaarde dat mensen eraan 
ontlenen, en 

Herinnerend aan de bestaande internationale normen op het gebied 
van werkgelegenheid en bescherming tegen werkloosheid (het Ver- 
drag en de Aanbeveling ter verzekering van uitkeringen of bijstand 
aan onvrijwillig werklozen, 1934, de Aanbeveling betreffende de 
werkloosheid van jeugdige personen, 1935, de Aanbeveling betreffen- 
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de zekerheid van inkomen, 1944, het Verdrag betreffende minimum- 
normen van sociale zekerheid, 1952, het Verdrag en de Aanbeveling 
betreffende werkgelegenheidspolitiek, 1964, het Verdrag en de Aan- 
beveling betreffende menselijke hulpbronnen, 1975, het Verdrag en de 
Aanbeveling betreffende de bestnurstaak op het gebied van de arbeid, 
1978 en de Aanbeveling betreffende het werkgelegenheidsbeleid 
1984), en 

In aanmerking nemende de wijdverspreide werkloosheid en het 
gebrek aan werkgelegenheid waardoor diverse landen over de gehele 
wereld in alle stadia van ontwikkeling worden getroffen en in het 
bijzonder de problemen van jongeren, van wie velen voor het eerst 
werk zoeken, en 

Overwegende dat er zich sinds de aanneming van de hierboven 
vermelde internationale akten betreffende bescherming tegen werk- 
loosheid belangrijke nieuwe ontwikkelingen hebben voltrokken op 
het gebied van de wetgeving en de praktijken in vele Lidstaten die 
herziening van de bestaande normen noodzakelijk maken, in het 
bijzonder van het Verdrag ter verzekering van uitkeringen of bijstand 
aan onvrijwillig werklozen, 1934, en van de aanneming van nieuwe 
internationale normen met betrekking tot de bevordering van volledi- 
ge, produktieve en uit vrije wil gekozen werkgelegenheid, met alle 
passende middelen, met inbegrip van de sociale zekerheid en 

Opmerkende dat de bepalingen inzake werkloosheidsuitkeringen 
van het Verdrag betreffende de minimumnormen van sociale zeker- 
heid, 1952, een niveau van bescherming vastleggen, dat thans door de 
meeste bestaande uitkeringsstelsels in de geïndustrialiseerde landen 
wordt overtroffen en dat deze normen, anders dan normen met 
betrekking tot andere uitkeringen, niet zijn vervangen door hogere 
normen, maar dat de desbetreffende normen nog altijd als doel 
kunnen worden nagestreefd door ontwikkelingslanden die in staat 
zijn een stelsel voor werkloosheidsuitkeringen op te zetten, en 

Erkennende dat een beleid, dat leidt tot stabiele, aanhoudende, 
niet-inflatoire economische groei en tot een soepel reageren op 
veranderingen, alsook tot het scheppen en bevorderen van alle 
vormen van produktieve en uit vrije wil gekozen arbeid, met inbegrip 
van kleine ondernemingen en coöperaties, zelfstandig ondernemer- 
schap en lokale initiatieven voor werkgelegenheid, zelfs door de 
herverdeling van thans voor de financiering van louter op hulp 
gerichte activiteiten bestemde gelden ten bate van activiteiten die de 
werkgelegenheid bevorderen, met name beroepsvoorlichting en -op- 
leiding en her- en omscholing, de beste bescherming biedt tegen de 
ongunstige gevolgen van onvrijwillige werkloosheid, maar dat onvrij- 
willige werklóosheid desondanks bestaat en dat het daarom van 
belang is te waarborgen dat de stelsels van sociale zekerheid voorzien 
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in hulp bij het vinden van werk en in economische steun aan diegenen 
die onvrijwillig werkloos zijn, en 

Hebbende besloten tot de aanneming van bepaalde voortiellen met 
betrekking tot de bevordering van werkgelegenheid en sociale zeker- 
heid, welke als vijfde punt op de agenda van deze zitting staan 
vermeld, met het oog op met name de herziening van het Verdrag ter 
verzekering van uitkeringen of bijstand aan onvrijwillig werklozen, 
1934, en 

Besloten hebbende dat deze voorstellen de vorm zullen krijgen van 
een ihternationaal verdrag, 

Neemt heden de tweeëntwintigste juni van het jaar negentienhon- 
derdachtentachtig het volgende verdrag aan, dat kan wordén aange- 
haald als het Verdrag ter bevordering van werkgelegenheid en 
bescherming tegen werkloosheid, 1988 : 

1. ALGEMENE BEPALINGEN 

Artikel 1 

In dit Verdrag : 
a. omvat de term .,,wetgeving” alIe regels, alsmede wetten en 

voorschriften met betrekking. tot sociale zekerheid; 
b. betekent de term ,,voorgeschreven” vastgesteld door of krach- 

tens de nationale wetgeving. 

Artikel 2 

Ieder Lid dient passende stappen te ondernemen ten. einde zijn 
stelsel voor bescherming tegen yerkloosheid en zijn werkgelegen- 
heidsbeleid te coördineren. Hiertoe dient het te trachten te waarbor- 
gen dat zijn stelsel van bescherming tegen werkloosheid en, ia het 
bijzonder, de methoden ‘voor. het verlenen van een werkloasbeidsuit- 
kering bijdragen tot de bevordering vanvolledige, produktieve en wit 
vrije wil gekozen arbeid en datdeze niet vanzodanige aard zijn dat zij 
werkgevers ontmoedigen om produktieve arbeid aan te bieden en 
werknemers deuiveren o,m die te zoeken. 

Ar&ikel 3 

De bepalingen v~fn dit. Verdrag dienen te wofdep ten uitvoer gelegd 
in overleg .en samenwerking met de organisaties van weikgévers ‘en 
werknemers en in overeenstemtig~.met de nationale prAtijk. 



Stuk 1808 (2002-2003) - Nr. 1 El 38 

Artikel 4 

1. Ieder Lid dat dit Verdrag bekrachtigt, kan, door middel van een 
verklaring gevoegd bij zijn bekrachtiging, de bepalingen van Deel VU 
uitsluiten van de verplichtingen die het door de bekrachtiging aan- 
vaardt. 

2. Ieder Lid dat een dergelijke verklaring heet? afgelegd, kan deze te 
allen tijde intrekken door middel van een latere verklaring. 

mikel 5 

1. leder Lid kan door een verklaring, gevoegd. bij zijn bekrachti- 
ging, hoogstens twee van de tbdelijke uitzonderingen maken zoals 
voorzien in artikel 10, vierde lid, artikel. 11, derde lid, artikel 15, tweede 
lid, artikel 18, tweede lid, artikel 19, vierde lid, artikel 23, tweede lid, 
artikel 24, tweede lid, en artikel 25, tweede lid. Zulk een verklaring 
dient de redenen te vermelden die deze uitzonderingen rechtvaardi- 
gen. 

2. Niettegenstaande de bepalingen van het eerste lid kan een Lid, 
wanneer zulks is’gerechtvaardigd op grond van de mate van bescher- 
ming die zijn sociale-zekerheidsstelsel biedt, door middel van een 
verklaring, te voegen bij zijn bekrachtiging, zich de tijdelijke uitzonde- 
ringen voorbehouden als voorzien in artikel 10, vierde lid, artikel 11, 
derde lid, artikel 15, tweede lid, artikel 18, tweede lid, artikel 19, vierde 
lid, artikel 23, tweede lid, artikel 24, ttieede lid, en artikel 25, tweede 
lid. Zulk een verklaring dient de redenen te bevatten die deze 
uitzonderingen rechtvaardigen. 

3. Ieder Lid dat een verklaring heeR afgelegd ingevolge het eerste 
of het tweede lidvan dit artikel, dient in de rapporten die het ingevolge 
artikel 22 van het Statuut van de Internationale Arbeidsorganisatie 
moet indienen met betrekking tot de toepassing van dit Verdrag, ter 
zake van iedere uitzondering die het zich voorbehoudt een verklaring 
op te nemen 

a. dat de reden die het daarvoor had, nog altgd bestaat; of 
b. dat het met ingang van een bepaalde datum afziet van tijn recht 

op de desbetreffende uitzondering. 
4. Ieder Lid dat een verklaring ingevolge het eerste of het tweede lid 

heeft afgelegd, dient, naar gelang van de bewoordingen van een 
zodanige verklaring en wanneer de omstandigheden dat toelaten. - 

a. mogelijke gedeeltelijke werkloosheid onder het sociale-zeker- 
heidsstelsel te laten vallen: 

b. het aantal beschermde personen te vergroten; 
c. het bedrAag van de uitkeringen te verhogen ; 
d. de duur van de wachttijd te verkorten ; 
e. de duur van de titkeringqMode te verlengen; 
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f. de wettelijke sociale-zekerheidsstelsels aan te passen aan de 
beroepsomstandigheden van deeltijdwerkers; 

g ernaar te streven te verzekeren dat er medische verzorging wordt 
geboden aan degenen die een werkloosheidsuitkering ontvangen en 
aan personen te hunnen laste; 

h. ernaar te streven te waarborgen dat rekening wordt gehouden 
met de periodes gedurehde welke zulk een uitkering wordt betaald 
voor het verkrijgen van het recht op sociale-zekerheidsuitkeringen, en 
waar passend, bij de berekening van uitkeringen bij arbeidsonge- 
schiktheid, ouderdom en ten behoeve van nabestaanden. 

Artikel 5 

1. Leder Lid dient te waarborgen dat alIe beschermde personen 
gelijk worden behandeld, zonder onderscheid ntiar ras, huidskleur, 
gesIacht, godsdienst, politieke overtuiging, nationale afkomst, natio- 
naliteit, etnische of maatschappelijke herkomst, invaliditeit of leeftijd. 

2. De bepalingen van het eerste lid verzetten zich niet tegen het 
invoeren van speciale maatregelen die zijn gerechtvaardigd door de 
omstandigheden van bepaalde groepen in het kader van de stelsels 
bedoeld in artikel 12, tweede lid, of beogen te beantwoorden aan de 
bijzondere behoeften van categorieen personen die bepaalde proble- 
men tegenkomen op de arbeidsmarkt, met name kansa*rme groepen, of 
tegen het sluiten van ‘bilaterale of multilat,erale overeenkomsten 
tussen Staten met betrekking tot werkloosheidsuitkeringen op basis 
van wederkerigheid. 

11. BEVORDERING VAN PRODUKTIEVE ARBEID 

Artikel 7 

Ieder lid dient als prioritaire‘doelstelling een beleid te formuleren 
ter bevordering van volledige, produktieve en uit vrije wil gekozen 
arbeid, met alle daartoe passende middelen, met inbegrip van de 
sociale zekerheid. Deze middelen zouden met name dienen te omvat- 
ten arbeidsbemiddeling, beroepsopleiding en beroepsvoorlichting. 

Artikel 8 

1. Ieder lid dient ernaar te streven afhankelijk van zijn nationale 
wetgeving en praktijk speciale programma’s op te zetten om aanvul- 
lende kansen op werkgelegenheid en ondersteuning bij het vindenvan 
werk te bevorderen en uit vrije wil gekozen, produktieve arbeid aan te 
moedigen voor bepaalde categorieën kansarme p&-sonen die moei- 
lijkheden hebben of zouden .kxr~n~ynJrijgen bij het vinden van I , .,, .-.. 
duurzame werkgelegenheid, zoals vrouwen, jongeren, gehandicapten, 
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ouderen, langdurig werklozen, legaal in het land verblijvende migre- 
rende werknemers en werknemers die worden getroffen door structu- 
rele veranderingen- 

2, Iecler Lid dient in zijn ingevolge artikel 22 van het Statuut van de 
Internationale Arbeidsorganisatie in te dienen rapporten te vennel- 
den voor welke categorieën personen het op zich neemt werkgelegen- 
heidsprogramma’s te bevorderen. 

3. Ieder Lid dient ernaar te streven de bevordering van produktieve 
arbeid geleidelijk uit te breiden tot een groter aantal categorieen dan 
aanvankelijk het geval was. 

Artikel 9 

De in dit Deel beoogde maatregelen dienen te ‘worden getroffen 
tegen de achtergrond van het Verdrag en de Aanbeveling betreffende 
de ontwikkeling van menselijke hulpbronnen 1975, en de Aanbeveling 
betreffende het WerkgelegenheidsbeIeíd (Aanvullende Bepalingen), 
1984. 

UI- GEDEKTE RISICO’S 

Artikel 10 

1. De risico’s waarop dit Verdrag van toepassing is, dienen onder 
voorgeschreven voorwaarden, te omvatten volledige werkloosheid, te 
omschrijven als het verlies van inkomsten uit arbeid ten gevolge van 
het onvermogen passende arbeid te verkrijgen, naar behoren rekening 
houdend met de bepalingen van artikel 21, tweede lid, wanneer het 
een persoon betreft die in staat is tot werken, beschikbaar is voor werk 
en op dat moment werk zoekt. 

2. leder Lid dient ernaar te streven de bescherming van het 
Verdrag, onder voorgeschreven voorwaarden, uit te breiden tot de 
volgende risico’s : 

a. verlies van inkomsten uit arbeid als gevolg van gedeeltelijke 
werkloosheid, te omschrijven als een tijdelijke vermindering van het 
normale of wettelijk bepaalde aantal arbeidsuren: en 

b. schorsing of vermindering van inkomsten uit arbeid als gevolg 
van een tijdelijke opschorting van werk, 

zonder dat de arbeidsrelatie wordt verbroken om redenen van, met 
name, economische, technologische, structurele of vergelijkbare ‘aard. 

3- Ieder Lid dient- er bovendien naar te streven te voorzien in de 
uitbetaling van een uitkering aan deeltijdwerkers die daadwerkelijk 
op zoek zijn naar voltijdarbeid. -Het totale bedrag van de uitkering en 
hun inkomsten uit..de&&d~&eîd kan zodanig zijn dat er een stimulans 
blijfi om voltijdarbeid te aanvaarden. 
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4. Wanneer er een verklaring afgelegd ingevolge artikel 5 van 
kracht is, kan de tenuitvoerlegging van het tweede en derde lid worden 
uitgesteld. 

IV. BESCHERMDE PERSONEN 

Artikel 11 

1. De beschermde personen dienen voorgeschreven categorieen 
werknemers te omvatten bestaande uit ten minste 85% van alle 
werknemers, met inbegrip van ambtenaren en leerlingen. 

2. Niettegenstaande de bepalingen van het’ eerste lid kunnen 
ambtenaren, wier arbeidsplaats door de nationale wetgeving wordt 
gegarandeerd tot aan de normale pensioengerechtigde leeftijd, van 
bescherming worden uitgesloten. 
. 3. Wanneer een verklaring afgelegd ingevolge artikel 5 van kracht 

is, dienen de beschermde personen te omvatten: 
a. voorgeschreven categorieën werknemers, die ten minste 50% 

van alle werknemers vormen; of 
b. wanneer dit specifiek wordt gerechtvaardigd door het ontwikke- 

lingsniveau, voorgeschreven categorieen werknemers, die te zamen 
ten minste 50% van alle werknemers, werkzaam in industriële onder- 
nemingen met 20 of meer werknemers, vormen, 

V. WIJZEN VAN BESCHERMING 

Artikel 12 

1. Tenzij in dit Verdrag anders is bepaald, kan ieder Lid zelf 
bepalen welke wijze of wijzen het kiest om de bepalingen van het 
Verdrag uit te voeren, hetzij door een stelsel dat op bijdragen is 
gebaseerd, hetzij door een niet op bijdragen gebaseerd stelsel, danwel 
door een combinatie van beide stelsels. 

2. Indien de wetgeving van een Lid alle inwoners beschermt, wier 
middelen gedurende de onvoorziene omstandigheid niet de voorge- 
schreven grenzen overschrijden, kan de geboden. bescherming even- 
wel worden beperkt al,naar de middelen waarover de gerechtigde en 
zijn of haa-r familie beschikken, in overeenstemming met de bepalîn- 
gen van artikel 16. 
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VL TE VERLENEN UITKERINGEN 

Artikel 13 

De in de vorm van’periodieke betalingen aan werklozen verstrekte 
uitkeringen kunnen worden gerelateerd aan de wijzen van bescher- 
ming. 

Artikel 14 

In gevallen van volledige werkloosheid dienen de uitkeringen te 
worden verstrekt in de vorm van periogieke betalingen, die op 
zodanige wijze worden berekend dat zíj de gerechtigde een gedeeltelij- 
ke en tijdelijke vervanging van het loon verschaffen en dat te gelijker 
tijd wordt vermeden dat deze wordt gedemotiveerd om te gaan werken 
en dat het een remmende uitwerking heeft op het scheppen van 
werkgelegenheid. 

Artikel 15 

I_ In gevallen van volledige werkloosheid en schorsing van inkom- 
sten uit arbeid als gevolg van een tijdelijke opschorting van werkzaam- 
heden zonder dat de arbeidsrelatie wordt verbroken, dienen, wanneer 
zulk een situatie is gedekt, uitkeringen te worden toegekend in de 
vorm van periodieke betalingen die als vo@. di’enen te worden 
berekend : 

a. wanneer deze uitkeringen zijn gebaseerd op door ofnamens de 
beschermde persoon betaalde bijdragen of op eerdere inkomsten uit 
arbeid, dienen zij te worden vastgesteld op ten ninsle 50% van de 
vroegere inkomsten uit arbeid, waarbij het is toegestaan een maxi- 
mumbedrag voor de uitkering of voor de in aanmerking te nemen 
inkomsten vast te stellen, dat bijvoorbeeld zou kunnen worden 
gerelateerd aan het loon’van een geschoolde handarbeider of aan het 
gemiddelde loon van de werknemers ii~ de betrokken regio; 

b. wanneer zodanige uitkeringen niet zijn gebaseerd op bijdragen 
of vroegere inkomsten uit arbeid, dienen zij te worden vastgesteld op 
ten minste 50% van het wettelijk minimumloon of van het loon van een 
ongeschoolde arbeider, danwel op een niveau dat het essentiële 
minimum biedt voor de primaire kosten van levensonderhoud, waar- 
bij het hoogste bedrag dient te worden aangehouden. 

2. Wanneer een verklaring, afgelegd ingevolge artikel 5, van kracht 
is, dient het- bedrag van de uitkeringen tenminste gelijk te zijn aan: 

a. 45% van de vroegere inkomsten uit arbeid: of 
b. 45% van het ~~t@î& _in@numloon of van het loon van een 

ongeschoolde arbelder, maar met laser dan een niveau dat het 
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essentiële minimum biedt voor de primaire kosten van levensonder- 
houd. 

3. Indien passend, kunnen de in het eerste en tweede lid vermelde 
percentages worden bereikt door de netto periodieke betalingen na 
afdracht van belasting en bijdragen te vergelijken met de netto 
inkomsten uit arbeid na afdracht van belasting en bijdragen. 

Artikel 16 

Niettegenstaande de bepalingen van artikel 15 kan de uitkering die 
wordt toegekend na de in artikel 19, tweede lid, letter a. vermelde 
aanvankelijke periode, alsmede de door een Lid in overeenstemming 
met artikel 12, tweede lid, betaalde uitkeringen worden vastgesteld 
rekening houdende met andere middelen, boven een voorgeschreven 
grens, waarover een gerechtigde en zijn of haar gezin kunnen beschik- 
ken, zulks in overeenstemming met een voorgeschreven schaal. In 
ieder geval dienen deze uitkeringen, in combinatie met eventuele 
andere uitkeringen waarop de betrokkenen mogelijk recht kunnen 
doen gelden, hun gezonde en redelijke levensomstandigheden te 
garanderen, in overeenstemming met nationale normen. 

Artikel 17 

1. Wanneer de wetgeving van een Lid het recht op een werkloos- 
heidsuitkering afhankelijk stelt van het vervullen van een referte- 
periode, mag de duur van deze periode niet langer zijn dan nodig 
wordt geacht om misbruik te voorkomen. 

2. Ieder Lid dient te trachten bovenbedoelde periode aan te passen 
aan de beroepsomstandigheden van seizoenarbeiders. 

Artikel 18 

1. Indien de wetgeving van een Lid bepaalt dat in gevallen van 
volledige werkloosheid er eerst een wachttijd moet zijn vervuld 
alvorens tot betaling van een uitkering wordt overgegaan, mag die 
periode de zeven dagen niet te boven gaan. 

2. Wanneer een verklaring afgelegd ingevolge artikel 5 van kracht 
is, mag de wachttijd de tien dagen niet te boven gaan. 

3. In het geval van seizoenarbeiders kan, de in het eerste lid 
vermelde wachttijd worden aangepast aan hun beroepsomstandighe- 
den. 

Artikel 19 

1. De uitkeringen toe te kennen in gevallen van volledige werkloos- 
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heid en schorsing van de inkomsten uit arbeid als gevolg van een 
tijdelijke opschorting van werkzaamheden zonder dat de arbeidsrela- 
tie wordt verbroken, dienen tijdens de gehele duur van deze omstan- 
digheden te worden uitbetaald. 

2. Desondanks geldt dat, in geval van volledige werkloosheid: 
a. de aanvankelijke periode gedurende welke de in artikel 15 

bedoelde uitkering wordt betaald per geval van werkloosheid kan 
worden beperkt tot 26 weken, of tot 39 weken in een periode van 24 
maanden; 

b. in geval van werkloosheid die voortduurt na deze eerste uitke- 
ringsperiode, de duur van de betaling van de uitkeringen, eventueel 
berekend in samenhang met de middelen waarover de gerechtigde en 
zijn of haar gezin kunnen beschikken, overeenkomstig de bepalingen 
van artikel 16, kan worden beperkt tot een voorgeschreven periode. 

3. Indien de wetgeving van een Lid bepaalt dat de duur van de 
eerste periode van betaling van de uitkering, zoals voorzien in arti- 
kel 15, afhankelijk is van de duur van de referteperiode, dient de voor 
de betaling van uitkeringen vastgestelde termijn gemiddeld tenminste 
26 weken te belopen. 

4. Wanneer er een verklaring afgelegd ingevolge artikel 5 van 
kracht is, kan de periode gedurende welke een uitkering wordt 
betaald, worden beperkt tot 13 weken over elke periode van 12 
maanden of tot een gemiddelde van 13 weken indien de wetgeving 
bepaalt dat de duur van de eerste periode van betaling van de uitkering 
afhankelijk is van de duur van de referteperiode. 

5. In de in het tweede lid, letter b, bedoelde gevallen dient ieder Lid 
ernaar te streven passende aanvullende hulp aan de betrokken 
personen te verlenen ten einde hen in staat te stellen, met name met 
behulp van de in Deel 11 vermelde maatregelen, produktieve en uit 
vrije wil gekozen arbeid te vinden. 

6. De periode gedurende welke de uitkering wordt betaald aan 
seizoenarbeiders, kan worden aangepast aan hun beroepsomstandig- 
heden, ongeacht de bepalingen van het tweede lid, letter b. 

Artikel 20 

De uitkering waarop een beschermd persoon recht zou hebben 
gehad in gevallen van volledige of gedeeltelijke werkloosheid danwel 
schorsing van inkomsten uit arbeid als gevolg van de tijdelijke 
opschorting van werkzaamheden, zonder dat de arbeidsrelatie wordt 
verbroken, kan worden geweigerd, ingetrokken, geschorst of vermin- 
derd in een mate als voorgeschreven: 

a. zolang de betrokkene zich niet op het grondgebied van het Lid 
bevindt; 
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b. wanneer door de bevoegde autoriteit is vastgesteld dat de 
betrokkene weloverwogen heeft bijgedragen aan zijn of haar ontslag; 

c. wanneer de bevoegde autoriteit heeft vastgesteld dat de betrok- 
kene zonder goede gronden vrijwillig zijn betrekking, heeft opgezegd; 

d. zolang er een arbeidsconflict loopt, wanneer de betrokkene zijn 
werkzaamheden heeft gestaakt om aan een arbeidsconflict deel te 
nemen of wanneer hem of haar als direct gevolg van een staking van de 
werkzaamheden ten gevolge van dit arbeidsconflict het werken wordt 
belet; 

e. wanneer de betrokkene langs frauduleuze weg heeft getracht 
uitkeringen te verkrijgen of deze heeft verkregen; 

f. wanneer de betrokkene zonder goede gronden heeft nagelaten 
gebruik te maken van de beschikbare voorzieningen inzake tewerk- 
stelling, beroepsvóorlichting, opleiding, omscholing of herintreding 
in passend werk; 

g. zolang de betrokkene een andere uitkering tot behoud van 
inkomen ontvangt, waarin de wetgeving van het betrokken Lid 
voorziet, met uitzondering van gezinsbijslagen, mits het gedeelte van 
de uitkering dat wordt geschorst die andere uitkering niet overtreft. 

Artikel 21 

1. De uitkering waarop een beschermd persoon recht zou hebben 
bij volledige werkloosheid kan worden geweigerd, ingetrokken, ge- 
schorst of in een voorgeschreven mate verminderd, wanneer de 
betrokkene weigert passende arbeid te aanvaarden. 

2. Bij het beoordelen van de vraag of arbeid passend is, dient met 
name, onder voorgeschreven voorwaarden en in passende mate, 
rekening te worden gehouden met de leeftijd van de werkloze, de 
diensttijd in zijn vorige werkkring, zijn ervaring, de duur van zijn 
werkloosheid, de stand van de arbeidsmarkt, de gevolgen van de 
desbetreffende arbeidsplaats voor zijn persoonlijk leven en zijn 
gezinsomstandigheden en met de vraag of de betrekking vacant is 
gekomen als direct gevolg van het staken van werkzaamheden wegens 
een lopend arbeidsconflict. 

Artikel 22 

Wanneer een beschermd persoon rechtstreeks van zijn werkgever of 
uit enige andere bron ingevolge de nationale wetgeving of collectieve 
overeenkomsten, een ontslaguitkering heeft ontvangen, waarvan het 
voornaamste doel is bij te dragen in de compensatie van het verlies van 
inkomsten uit arbeid bij volledige werkloosheid: 

a. kan de werkloosheidsuitkering waarop de betrokken persoon 
recht zou hebben, worden geschorst voor een periode overeenkomend 
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met de periode gedurende welke de ontslaguitkering compensatie 
biedt voor het verlies van inkomsten uit arbeid; of 

b. kan de ontslaguitkering worden verminderd met een bedrag 
overeenkomend met de in een bedrag ineens omgerekende waarde 
van de werkloosheidsuitkering, waarop de betrokkene recht heeft, 
gedurende een periode overeenkomend met de periode gedurende 
welke de ontslaguitkering compensatie biedt voor het verlies van 
inkomsten uit arbeid ter keuze aan elk Lid. 

Artikel 23 

1. Elk. Lid welks wetgeving voorziet in het recht op medische 
verzorging en deze direct of indirect afhankelijk stelt van beroeps- 
werkzaamheden dient ernaar te streven onder voorgeschreven voor- 
waarden het verstrekken van medische verzorging aan personen die 
een werkloosheidsuitkering ontvangen en de personen te hunnen 
laste, te verzekeren. 

2. Wanneer een verklaring afgelegd uit hoofde van artikel 5 van 
kracht is, kan de toepassing van het eerste lid worden uitgesteld. 

Artikel 24 

1. Elk Lid dient ernaar te streven personen die een werkloosheids- 
uitkering ontvangen onder voorgeschreven voorwaarden te garande- 
ren dat de periodes gedurende welke uitkeringen worden betaald, in 
aanmerking worden genomen : 

a. voor de verwerving van het recht op en, indien van toepassing, 
de berekening van uitkeringen bij invaliditeit, ouderdom en aan 
nabestaanden, en 

b. voor de verwerving van het recht op medische verzorging en 
uitkeringen wegens ziekte en moederschap en gezinsbijslagen na het 
einde van de werkloosheid, 

wanneer de wetgeving van het betrokken Lid in zulke uitkeringen 
voorziet en deze direct of indirect afhankelijk stelt van beroepswerk- 
zaamheden. 

2. Wanneer een verklaring afgelegd ingevolge artikel 5 van kracht 
is, kan de toepassing van het eerste lid worden uitgesteld. 

Artikel 25 

1. Elk Lid dient te verzekeren dat de wettelijke regelingen inzake 
sociale zekerheid die zijn gebaseerd op beroepswerkzaamheden 
worden aangepast aan de beroepsomstandigheden van deeltijdwer- 
kers, tenzij hun arbeidsuren of inkomsten onder voorgeschreven 
voorwaarden als te verwaarlozen kunnen worden beschouwd. 
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2. Wanneer een verklaring afgelegd uit hoofde van artikel 5 van 
kracht is, kan de toepassing van het eerste lid worden uitgesteld. 

VIL BIJZONDERE BEPALINGEN VOOR PERSONEN DIE VOOR HET EERST 
WERK ZOEKEN 

mkel26 

1. De Leden dienen rekening te houden met het feit dat er vele 
categorie%% werkzoekenden zijn die nooit zijn erkend als werkloos of 
niet langer als zodanig worden erkend, of die. nooit waren gedekt of 
niet langer zijn gedekt door regelingen inzake uitkeringen bij werk- 
loosheid, Dientengevolge dienen tenminste drie van de volgende tien 
categorieën werkzoekenden een sociale uitkering te ontvangen, in 
overeenstemming met voorgeschreven voorwaarden en nadere regels : 

a. jongeren die hun beroepsopleiding hebben voltooid; 
b. jongeren die hun studie hebben voltooid; 
c. jongeren die hun militaire dienstplicht hebben vervuld; 
d. personen die zich in de voorafgaande periode hebben gewijd 

aan het opvoeden van een kind of het verzorgen van een persoon die 
ziek, invalide of bejaard is; 

e. personen wier echtgenoot is overleden, wanneer zij geen recht 
hebben op een nabestaandenuitkering; 

f. gescheiden of van tafel en bed gescheiden personen; 
g- uit gevangenschap ontslagen personen ; 
h. volwassenen, met inbegrip van gehandicapten, die gedurende 

een bepaalde periode een opleiding hebben gevolgd; 
i. migrerende werknemers die terugkeren naar hun land van 

oorsprong, behalve voor zover zij rechten hebben verworven ingevol- 
ge de wetgeving van het land waar zij het laatst hebben 

j. 
gewerkt; 

personen die voorheen zelfstandig werkzaam waren, 
2. Ieder Lid dient in de rapporten die het indient ingevolge arti- 

kel 22 van het Statuut van de Internationale Arbeidsorganisatie de 
categorieën van in het eerste lid opgesomde personen die het wenst te 
beschermen, te vermelden. 

3. Ieder lid dient ernaar te streven de bescherming geIeidelijk uit te 
breiden tot een groter aantal categorieën dan de aanvankelijk be- 
schermde. 

WIL JURIDISCHE, ADMINISTRATIEVE EN FINANClfSLE WAARBORGEN 

Artikel 27 

1. Ingeval van weigering, intrekking, schorsing of vermindering 
van een uitkering, dan wel ingeval van een geschil ten aanzien van de 
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hoogte ervan, hebben de personen die een uitkering aanvragen het 
recht een klacht in te dienen bij de instantie die de uitkeringsregeling 
uitvoert en daarna in beroep te gaan bij een onafhankelijke instantie. 
Zij dienen schriftelijk in kennis te worden gesteld van de mogelijke 
procedures, die eenvoudig en snel dienen te zijn. 

2. De beroepsprocedure moet de eiser, in overeenstemming met de 
nationale wetgeving en praktijk, in staat stellen zich te laten vertegen- 
woordigen of te doen bijstaan door een daartoe bevoegd persoon van 
zijn eigen keuze of door een afgevaardigde van een representatieve 
werknemersorganisatie, dan wel door een afgevaardigde van een 
organisatie die representatief is voor de beschermde personen. 

Artikel 28 

Ieder Lid dient de algemene verantwoordelijkheid te aanvaarden 
voor het goede beheer van de instellingen en diensten waaraan de 
toepassing van het Verdrag is toevertrouwd. 

Artikel 29 

1. Wanneer het beheer direct is toevertrouwd aan een ministerie 
dat verantwoording is verschuldigd aan een parlement, worden 
vertegenwoordigers van de beschermde personen en van de werkge- 
vers onder voorgeschreven voorwaarden als adviseurs bij dit beheer 
betrokken. 

2. Wanneer het beheer niet is toevertrouwd aan een ministerie dat 
verantwoording is verschuldigd aan een parlement: 

a. dienen vertegenwoordigers van de beschermde personen deel te 
nemen aan het beheer of hierbij onder voorgeschreven voorwaarden 
als adviseurs te worden betrokken; 

b. kan de nationale wetgeving tevens voorzien in de deelneming 
van vertegenwoordigers van werkgevers ; 

C. kan de wetgeving voorts voorzien in de deelneming van verte- 
genwoordigers van de overheidsinstanties. 

Artikel 30 

In gevallen waarin door de Staat of het sociale-zekerheidsstelsel 
subsidies worden verleend ten einde werkgelegenheid te waarborgen, 
dienen de Leden alle noodzakelijke maatregelen te nemen om te 
garanderen dat de betalingen uitsluitend voor het bestemde doel 
worden gedaan en om fraude of misbruik’door degenen die zulke 
betalingen ontvangen, te voorkomen. 
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Artikel 3 1 
Dit Verdrag herziet het Verdrag ter verzekering van uitkeringen of 

bijstand aan onvrijwillig werklozen, 1934. 

Artikel 32 

De formele bekrachtigingen van dit Verdrag worden medegedeeld 
aan de Directeur-Generaal van het Internationaal Arbeidsbureau en 
door hem geregistreerd. 

Artikel 33 

1. Dit Verdrag is slechts verbindend voor de Leden van de Interna- 
tionale Arbeidsorganisatie die hun bekrachtigingen door de Direc- 
teur-Generaal hebben doen registreren. 

2. Het treedt in werking twaalf maanden na de datum waarop de 
bekrachtigingen van twee Leden door de Directeur-Generaal zijn 
geregistreerd. 

3. Vervolgens treedt dit Verdrag voor ieder Lid in werking twaalf 
maanden na de datum waarop zijn bekrachtiging is geregistreerd. 

Artikel 34 

1_ Ieder Lid dat dit Verdrag beeft bekrachtigd, kan het opzeggen na 
doop van een termijn van tien jaar na de datum waarop het Verdrag 
voor het eerst in werking is getreden, door middel.van een aan de 
Directeur-Generaal van het Internationaal Arbeidsbureau gerichte en 
door deze geregistreerde verklaring. De opzegging wordt eerst van 
kracht een jaar na de datum waarop zij is geregistreerd. 

2. Ieder Lid dat dit Verdrag heeft bekrachtigd&-niet binnen een 
jaar na afloop van de termijn van Gen jaar als bedoeld in het 
voorgaande lid, gebruik maakt van de bevoegdheid tot opzegging 
voorzien in dit artikel, is voor een nieuwe temijn van. tien jaar 
gebonden en kan daarna dit Verdrag opzeggen na afloop van elke 
termîjn van tien jaar op de voorwaarden, voorzien in dit artikel- 

Artikel 35 

1 _ De Directeyx-Generaal van het Internationaal Arbeidsbureau 
stelt alle Leden van de Internationale Arbeidsorganisatîe in kennis 
van de registratie van alle bekrachtigingen en opzeggingen die hem 
door de Leden van de Organisatie zijn medegedeeld. 

2- Bij de kennisgeving aan de IAAW van de Organisatie van de 
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registratie van de tweede hem medegedeelde bekrachtiging, vestigt de 
Directeur-Generaal de aandacht van de Leden van de Organisatie op 
de datum waarop dit Verdrag in werking treedt. 

Artikel 36 

De Directeur-Generaal van het Internationaal Arbeidsbureau doet 
aan de Secretaris-Generaal van de Verenigde Naties mededeling, ter 
registratie in overeenstemming met artikel 102 van het Handvest der 
Verenigde Naties, van de volledige bijzonderheden omtrent alle 
bekrachtigingen en opzeggingen die hij overeenkomstig de bepalin- 
gen van de voorgaande artikelen heeft geregistreerd. 

Artikel 37 

De Raad van Beheer van het Internationaal Arbeidsbureau brengt 
telkens wanneer deze dit noodzakelijk acht, aan de Algemene Confe- 
rentie verslag uit over de toepassing van dit Verdrag en onderzoekt of 
het wenselijk is de gehele of gedeeltelijke herziening ervan op de 
agenda van de Conferentie te plaatsen. 

Artikel 38 

1. Indien de Conferentie een nieuw 
gehele of gedeeltelijke herziening van 
nieuwe verdrag anders bepaalt: 

verdrag aanneemt, houdende 
dit Verdrag, zal, tenzij het 

a. bekrachtiging door een Lid van het nieuwe verdrag, houdende 
herziening, van rechtswege onmiddellijke opzegging van dit Verdrag 
ten gevolge hebben, niettegenstaande de bepalingen van artikel 39 
hierboven, onder voorbehoud evenwel dat het nieuwe verdrag, hou- 
dende herziening, in werking is getreden; 

b. met ingang van de datum waarop het nieuwe Verdrag, houdende 
herziening, in werking is getreden, kan dit Verdrag niet langer door de 
Leden worden bekrachtigd. 

2. Dit Verdrag blijft in ieder geval naar vorm en inhoud van kracht 
voor de Leden die het hebben bekrachtigd en die het nieuwe verdrag, 
houdende herziening, niet hebben bekrachtigd. 

Artikel 39 

De Engelse en de Franse tekst van dit Verdrag zijn gelijkelijk 
gezaghebbend. 

De voorgaande tekst is de authentieke tekst van het Verdrag, naar 
behoren aangenomen door de Algemene Conferentie van de Interna- 
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tionale Arbeidsorganisatie tij dens haar vij fenzeventigste zitting, die te 
Genève werd gehouden en op tweeëntwintig juni 1988 voor gesloten 
werd verklaard. 

TEN BLIJKE WAARVAN wij onze handtekening hebben ge- 
plaatst op de tweeëntwintigste juni 1988. 

De Voorzitter van de Conferentie, 

(w.g.) WOLFGANG BEYREUTHER 

De Directeur-Generaal van het Internationaal Arbeidsbureau 

(w.g.) FRANCIS BLANCHARD 
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International Labour Conference 

Confkence internationale du Travail 

CONVENTION 168 

CONVENTION CONCERNRUG EMPLOYMENT PROMOTION AND 
PROTECI’ION AGAINST LJNEMPLOYMEhT. 

ADOPTED BY THE CONFERENCE AT lTS SEVENTY-FTFI’H SI23SION. 
G&NEVA.Z JUNEl988 

CONVENTION 168 

CONVENTION CONCERNANT LA PROMOTION 13E L’EMFLOI 
ET LA PROlECXION CONTRE LE CH6MAGE. 

ADOPT%E PAFL LA CONFËRENCE À SA SOIXANTE-QUINtiME SESSION. 
GENËVE. 21 JUIN 1988 
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Convention 168 

CorwENTION CONCERNING EMPLOYMEN-T PROMOTION AND 
PROTECIION AGAINST UNEMPLOYMENT 

7%~ Genera! Conference of the Inrcmarîonal Labour Organisatîofl. 
iimving been convcncd at Cencva by thc Govcming Body of the International 

Labour Of&. and having met In its Seventy-fifth Session on 1 June lg@. 
ttnd 

Emphasising the imponancc of werk and productive employment in any 
socic~ not only bccause of the resources which thq create for the commu- 
dry, hut also bccaust of the income which thcy bnng to workcrs. thc &af 
mle which rhey confer and the feeling af self-tstecm which workcrs dcrive 
from them. and 

Recalling the cxisting intcrnational standards in the field of employment and 
uncmployment procecrion (the Uncmployment Provision Convention and 
Recommendation. 1934 tht Unemploytncnr (Young Persons) Recommcn- 
dation. 1935. thc Incomc Security Reccmunendation. 1944. the Socia~ Secu- 
rity (Minimum Standards) Convention. 1953. thc Ehploymerrt Poliq Con- 
vention and Rccornmcndatîon. 1964. chc Human Rcsourecs Dcvclopmcnt 
Convention aud Recommendation. 1975. thc Labour Administration Con- 
vcntion and Recommendation. 1978. and the Employment Poli- (Supple- 
mcmary Provisions) Rccommcndation . 1984), and 

Coosiderittg che widesprcad untmploymenr and undertmploymenr affccting 
vtious cottnaic~ tbroughout the world at all stages of development and in 
particuku thc problcms of young pcople. many of whotn are sceking thejr 
!hst cmploymcnt. and 

Considcring ihat. sincc tbc adoption of the intcmational inzxruments concern= 
ing protcccion against uncmploytnent referred to above. there have been 
important new devtlopmcnts in thc law and practice of many Mcmbers 
ntccssitating thc revision of exiating standarcls. in parricular the Unemploy- 
ment Provisioa Convcnrion. 1934, and the adoption of new inrcmational 
standards conceruing thc promotion of full. productivc and frecly choscn 
cmployment by all appropriatc means. including aocial securiry. and 

Noting thar the provisions conceming uncmploymcnt bcnefit in rhe Social 
Sccurity (Minimum Standards) Convcntion. 19% lay down a levcl of 
proteetion that has now been surpassed by most of the eristing compcnsa- 
tion sehcmes in the industrîaliscd count~5cs and. untike standards concern- 
ing othcr benefits. have not been fooUowed by hitier standards. bur tbat the 
standards in qucstion can still constitutc a targct for dcveloping countrics 
tbat are in a position ro set up 86 uncmployment compensation schemc. and 

Recognising that polities Icading to stable. sustained. non-inflationarv ccon. 
omic growth and a Rcxîble rcsponsc to change. as wcll as to neation and 
promotion of all fomx of productive and freely chosen cmploymcnr includ- 
ing smal1 undenaking. co-operativcs. self=empl~ymcnt and local initiatives 
for employmenr. even through thc rc-distribuáon of resources currently 
devotcd to thc financisg of purcly assistancearicnred activitics towards 
activities which promotc employmcnt espccislly vocational guidancc. tnin- 
ing and rchabilitation. offer the best protcction apainst thc advcrsc cffects 
of involuntary unempl~o~menr. hut that involunraq unemploymcnt ncvcr- 
thcless &sts and that 11 IS thcreforc important to cnsurc that sacial sccurity 
systems should providc employmcnt assistance and eccnomic suppan to 

thosc who are involuntarily uncmploycd. and 

Having dccidcd upon thc adoption of cenain propo&ls with rcgard to employ- 
ment promotion and social sccuritv which is thc fifrh ircm on rhe agenda of 
the scssion with ~‘vWC $fn y&ufar. to retising the Uncmploymcnt 
Provision Convention. 193% and 
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Having d&rnincd thac tbts~ propos& shawl take fk fonn of an internattond 
Gxïvention . 

adopts this hvcnty-furt day of JWIC of rhc year Onc fhousaad ninc hundred and 
t&htpight tbe fOiiOWiIlg Convention. which may bc cited as tbc Empjcymcnt 
Promotion and Protcctíon against !Jncmployment Convention. 1988: 

In this Convention: 
(uj the tam “IcgirlahorJ ” inclttdes a~~y SOC%I security rttks $5 WCIJ as Jaw and 

rcgulations ; 
(b) tht term ” pre&bcd” mcans dettrrnine~ by or in virtue of natiand 

legislatioo. 
Anick 2 

Each Membcr sball takc approprìate stepc to mrdinate its system of protcc- 
tion against unemploymcnc and its employmenr policy. To this end, it shall seck CO 
enstuc that irz system of proïectïon agaiast uacmploymcnr. and in particuhtr rhe 
mcthods of providing unemployment bcacfit. contibure to tic promotion of fuU. 
productivc and keIy choren cmploymcnt. and axe not such as to ciiscourage 
tmployers from offering and workcrs ftom secking productivc employment, 

Anìck 3 

The provisions of this Convention shall be implctnented in consularion aad co- 
opctation with the organisations of cmploycrs and workcrs. in accordancc wírh 
national practica. 

Am& 4 

1. Each Membcr which ratifies Thais Convention may. by a declaration accom- 
panying it.s ratificuion. txclude thc provisions of Part VII from tic obligations 
accepced by ratification. 

2. Each Membcr which bas made a dcclaration undtr paragraph 1 abovc may 
withdraw ít at any timr by a subscqucnt dcclatarion. 

1. Each Membtr may avail itself, by a dcclaration accompanying iw ratifica- 
tion. of at most two of tbc temporaq cxceptions provided for in Article 10. 
pxagrsph 4. &ticlc ll. paragraph 3. Articlc 25. paragraph 2. Articlc 18, para- 
graph 2. &ticle 19. paragraph 4. Articlc 23, paragraph 2. Artick 24. paragaph 2. 
and /uti& 25, patagraph 2. Such a dcclaration iball state the rcasons whicb justifu 
t!lwe cxccptioas. 

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1 abovc. a Mcmber. where it is 
jusified by the exrenr of protcction of its social secnrìty system. may avail itsclf. by 
a declaration accompanying its ratification- of the rempotary cxccptions providcd 
for ia Article 10. paragraph 4. Article 11. paragraph 3. At~kic 15, paXWJr8ph 2. 
A&!e 18, paragntph 2, Arriclc 19. paragraph 4. Artick 23. paragnph 1. At~icle 
24. paragmph 2 and Atticle $5. parao;raph 2. Such a declamtion shall state thc 
rcasons whicb justify these cxceptions. 

3. Each Mcmbcr which has made a declararion undcr paragraph 1 or para- 
graph 2 shall inelude in iu repats on tbe apphcation of this Convention subnirred 
under Artic16 22 of thc Constitution of thc Inremational Labour Organisation a 
statement in respect of c&~~~eep~iot~fwhich it avails icself- 
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(,J) hat its rcason for doing K> Subsîsts: or 
(b) fma;s ~~u.nccs its right to avail itself of thc exccption in quc5rion as Irom a 

. 
4. Each Membet which has made a declantian undcr paragraph 1 or pan. 

graph 2 shall. as appropriarc to the rttmci of sttch dcclantion and CIS circumstances 
pmJit - 
(01 cover tbc concingency of partial uncmploymenr ; 
(b) incrcasc the nmbcr of ~CIWIIS protrxtcd; 
(c) incrc~se the amount of thc bcnefits; 
(dj reduce thc Lcngth of the waiting period: 
(e) extcnd the duration of payment of bcncfics ; 
(fi adapt statutory rocial sccurity schemes to thc occupacionai circurnsrances of 

part-time WOFkCfS ; 
(g) endeavour to ensure the provision of medical care fo persons in rcceipt of 

unemploymcnr benefit aad rhcir dcpendanrs ; 
(h) endeavour to guarantee thhat the periods during which such benefit is paid wil1 

be taken into account for the acquirition of the Rght ro wcial secwr@~ &n&ts 
and. where appropriate. tbc calculation of disability, old-age and s~t~&ors’ 
benefit. 

Anick 6 

1. Each Mcmber shawl ensurc cquality of rrearment for al1 petsons prorectcd. 
without discximinatioa on the basis of race. colour. sex. rcli@on. politica1 opinion. 
national cxttaction. narioaality, cthnic or social origin. disability or age. 

2, The provisions of paragraph 1 shal! nat prevenr the adoption of special 
measures which att justified by thc circumstanctz of identificd groups under rhc 
schcmes referrcd to in Anicle 12. paragraph 2. or are designed to meet thc specific 
nee& of categorics of persons wbo have panicular problm in rhe labour markt. 
in panicular dísadvancaged groups, or the conclusion bctwcen States of bilaterel or 
multilateral agrccments relating to unemploymenr benefits on the basis of rcci- 
procity. 

11. PROMO-IYOh OF PRODUCXWE EMPLOYMENT 

Arricle 7 

Each Mcmber shall declarc as a prìority objective a policy designed to promote 
full, roducrivt and frccly choscn employmenr by all appropriate means. including 
soci ar security. Such means ahould include. intcr alîa. employmenc services. vota- 
tional training and vocarional guidancc, 

Am’clc 8 

1. Each Member shall cndcavour to cnablish. subject to national law and 
pracrice. special prograrnmcs to promote addiriorx! job opponuniries and employ- 
ment assircancc and CO cncouragc frce!y choscn zd productive cmployment for 
identificd categories of disadvancaged perrons having or liablc to have diffïculti& 
in finding lasting employrncnt sucb as women. young workcrs. disablcd persons. 
older workers. the long-term unempioycd. migrant workcrs lawtülly resident ia rhe 
country and werkers affecred by strucrural change. 

2. Each Member bhaU spccify, in itb rcports under arti& 22 of thc Consritu- 
tion of thc Intemational”P;btllUa~~i~a~on. the categories of persons for whom 
it undertakes to promote employment progranuks. 
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3. ach Mcmbcr rhall eodeavour to wend the promodon of productive 
employmcnr progressively t0 8 grcattr aumbcr of cdtcgorîcs Han the nm&r 
initially covcrcd. 

Am’& 9 

fhc mc=UrCS; cntigtd in this Paft shti bc taken in chc light of the Human 
Resources Devclopmcnt Convencion and Rccommcndation. 1975. and the Em- 
ploymcnt Policy (Supplementary Provisions) Rccommcndation. 1984. 

llI. CON-IINGENUES COVERED 

Anicla JO 

1. Tht ccmtingcncics covered shawl iaclude.’ under prcscribtd mnditions. full 
u~~tmp]oyment dcfincd 85 tbc 10~s of CWII~II~~ dut CO inabiliry to obuin suitablc 
employment with dut regard to thc provi~ions of ArticJe 21. paragraph 2. in &e 
ca~c of a person apable of worktng, available for werk and actually seeking werk, 

2. Each MCX&C~ sh4l cndavou to CXtepd the protccrion of the Convcttfion. 
undcr prescribcd coadîtiom. Lo rhe fdowîng contingenties - 
(a) 106s of eamiags due to parrial uncmplojmcat. defincd as a temporaq rcduc- 

tíon in tbe ao~~~~al or stamtoty hours of work ; and 
(b) suspension or rtduaioa of carnings dut fo a temporary smpcnsion of werk. 

without any break ia thc tmployment relationship for rcasons of. in particular. an 
economie. tccbnological. sLrucLuraI or similar nature. 

3. Each Mcmbcr shall in addition cndeavour to providc cbe paymcnc of 
bencfìtr to part-time workcrs who are actually reeking full-time werk. Thc total of 
bcncfits and carniogs tiom their part-time work may be sucb as to maintain 
i0CedLivCs zo take up full-time werk. 

4. Where a deCl&arion made in vìnuc of Aniclc 5 is in force. thc implemcnta- 
tion of paragraphs 2 and 3 abovt may bc defcrrcd. 

N. PERSONS PROYEZD 

1. Thc pewonr protecred shall compCise prcscribcd classes of cmplo~es. 
constituring not lcss than 85 per CWIL of aU employces. including public employecs 
and apprencices. 

2. Notwithstanciing the provisions of paragraph 1 above. public cntploytes 
whose employment up to normal retiring agc is guarantctd by national laws or 
rcgulations may be cxdudcd from protection. 

3. Where a declaracion made in vi~tue of Aniclc 5 is in force. the persons 
protectcd shaJ1 comptis~ - 
(,J) presc&& classes of cmployccs constituting nat lew than %l per cent of all 

&tployees : or 
@) wbcrc spccifically justified bp the Icvel of developmcnr. pr6bc.d +~ses of 

emp\oyccs constituring not less than 50 per cent of uil empiayees ln lndustial 
workplaces etnploying 20 pcmn5 or more. 
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v. h’kWODS OF PROTWl-ION 

1. I~nless it is ofherwisc provided in this Convention. cach Mcmber mav 
dctcnninc the merhod or methods of protcctton by which it chooses to put intÖ 
effect chc provisions of rhe Convention. whethcr by a co~tibu~oq or aon- 
contriburory system. oc by a combination of such syaems. 

2. Ncvcrthclas. íf the Ic~slnrion of d Member protccts nll residcnts whosc 
resources. during thc contingencv. do nat cxcced prescrÎbcd limin. the protccrion 
affordcd mav bc limited. in the l&hr of the resources of thc beneficîary aad his OF 
her family. in accordance with the provîsions of Article 16. 

w. &NEFlT TO BE PROMDED 

Arrìclc 13 

Bcncftts provided in the farm of perïodical paymcnt~ to the unemployed may 
be rtIattd to the methods of procection. 

In cases of full unemployment. benefits shall be provîded in the farm of 
pcriodical payments calculated in such a way as to providc the bcneficiary with 
parrial and transitional wage replacemtnt and. at the same rîmc. to avoid creatine, 
disinccntivcs cither to work or to cmployment crcation. 

Arnklc 15 

1. In cxscs of full uncmplo-yment and suspension of eamings dut to a tcmpo- 
ra- suspension of werk without any break in tht employrnenr rclationship. whcn 
thts contingency is covtrcd. bcnefltr sball be providcd ia tbc farm of periodical 
payments. calculared as fellows : 
fol wherc these bencfits are bascd on the contributions of of on bchalf of thc 

pcrson protected or on previous eamings. thev shawl be fixcd at not Icss than 50 
per cent of prcvious earnings. it bcing permitted 10 fix a maximum for the 
amount of the benefit or for the camings to bc taken into account. which may 
be relatcd. for erample. to the wage of a sbilled manual emplovee or to the 
average wage of werkers io the rtgion concern&; 

/bl whcrt such benefits are nor baacd on contributions or previous eamings. thcv 
shall be ticd at nor Icss than 50 per ccnc of the statutory minimum wage or of 
the wage of an ordinary labourer. or at a leve1 whic4 pravides the minimum 
eSsenrial for basic living expenses. whichever is rhe highesr: 

2. Where a declamtion made in virtuc of Aniclc 5 is in force. the mount of 
thc btncfits shall be cqual- 
/LI) to nor less rhan 45 per cent of the previou caminga; or 
(b) to not lcss than i5 per cent of the Statutory minimum wage or of tht wage of an 

ordinary labourer but no let& than a leve1 which provideS t4c minimum 
cssentiol for basic living cxpenScS. 

3. If approprintc. thc pertxntags specihed in pawgraphs 1 and 3 may be 
rcachcd by comparing oer periodical payments after tax and conrributions with net 
eamin_es after rax and contributions. 

Notwithstanding t4e provisions of Arrîcle 15. jhe bcnefìt provìded bcyond the 
initial period specîfted in Aniclt 19. parapaph L?(a). ZE weI1 GAS bcnefits paid by a 
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Mcmbcr in accordan~ wirh Aniclc 12. paragraph 2. may bc hxcd after takiag 
acco~t of otier resources. bcyond a prcscribcd hit. avallablc CO rhc kneficiary 
and bis or Ctr f’amily. in accordance with a pretmibcd scale. In asy case. these 
hncfiu. jn cambination with any orher hcncfiu to which th- may bc enritlcd. 
shall guarantcc tbem healrhy and reasanablc living conditions UI accotdaacc with 
q ational staadards. 

Atùdc 17 

1. Where the tegislatioa of a Memtxr makcs fhe right to Lmemploymcnt 
benefit condirioaal upon the complction 01 a qualifying pcriod. this Friod shawl 
not cxceed the lengrh dccmcd neccssary to prevent abusc. 

L Each Member shalI cndcavour CO adapt thc qualifyïng period CO the occupa- 
Liond ckcumSLmw of SMISOCMI WOrkCtS. 

1. If the Icgîslarion of a Membcr provides thar the paymenc of beneht in ceses 
,of full cmploymeat should begin only after the expiry of a waiting period. such 
perbd shíd nat ucccd seven days. 

2. Where a declaration made in virtuc of ticIe 5 is in force, rbe length of the 
waiting pcriod 5baU not excztd ten days. 

3. In tht GSC of SCZISOIXI~ worken tht waiting period spccified in paraprsph 1 
abovc may bc adapced to thcir occupational circumstanccs. 

Artick 19 

1. The bcncfits provided in cases of full uncmploymcnt and suspension of 
carnings due to a temporary suspension of work wilhom any break in the employ- 
ment rtlationsbip shall be paid throughout these contingcncics. 

2. Ncvcrthclcss. in thc case of îùll uaemploymcnt- 
(a) the inirial duration of payment of the benefit pmvided for in Article 15 may be 

lûnited to 26 weeks in each spell of uncmployrnent. or to 39 weeks over any 
pcriod of 24 months ; 

(6) in tbe evcnt of uncmployment conti&ing bcyond this initial pcriod of btncfìt. 
tbe duration of payment of ben&. wbich may be calculattd in tbe light of thc 
resources of rhe beneficîary and bis or her family in accordmcc with thc 
provisions of Amclc 16. may bc limited fo a prescribed pcriod. 

3. If tht lcgislador, of a Mcmbcr providcs that the initial duration of pavmenr 
of thc btnefit providtd for in Article 1s shawl vary with the length of the qu&ing. 
period. the average @arion tixcd for thc paymenr of benclïfs shall be at Icaw 36 
W&!i. 

4. Where a declararion made in vimre of Articlc 5 is in force, the durarion of 
payment of benefit may bc limited to 13 weeks over any periods of 12 months or to 
an average of U weeks if thc lcgislation prevides thar thc initiai duracion of 
paymcnt shall vary witb thc lengrb of che qualifying period. 

5. ha thc cases entiagcd in paragraph 2fb) abavc csch Membcr shall endea. 
vouf to granr appropriate additional assiscancc to thc persons conccrned with a 
view to pcrmicting tbcm to find productive and frtely choscn cmploymcnt. having 
recomc in panhdar co the measures spccified in Part 11. 

6. ~he duration of payment of benefit to seasonal workcrs may bt adaprcd to 
heir occupational circumatances. without prejudicc LO the provisions of paragraph 
3(b) above. 

‘& benefit ro whi& a protectcd pelson woufd have been entitlcd in the chscs 
of full or partial uncmploy~acr~t or suspcnsioa of eamings dut to a cemporaty 
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suspension of wark without any break in the tmploymcnt relalionship mau be 
Ehd. tgthtjmwn. suspcnded or rcduced to thc cxtent prcrcrïbcd- 
(u) for as long as thc person conccrncd is absent from thc tcttitoq of the 

Mcmbcr ; 
(bl whcn it hax been detcrmined by the competent autbotity that tbc pcrson 

concemed had dclibcratcly contributtd to his or her own dismirsal ; 
(c) when it bas been dctcrmintd by thc competent authoríty that thc pmoh 

concerned bas Icft tmployment valuruarily without just causc; 
(d) durïng thc mod of a labour dispute. when thc person concerned bas stop@ 

werk to take part in a labour dispute or whcu he or shc is prcvcntcd front 
werking z, a direct result of a stoppage of werk due to this labour dispute: 

(r) whcn the persan concemcd bas arrcmptcd to obtaia ot bas obtaiacd bencfits 
fraudulenrly ; 

(fi whcn the person conccrucd bar failed without just causc to use the facilities 
availabfc for placcment. vocational guidence. ttaining. retraining or rcdcploy- 
ment in suitablt werk ; 

{g) as long ZIS thc penon concemcd is in receipt of snothcr income maintcnaace 
benefit provided for in the legislahon of the Membcr concemcd. except a 
family bcacfit. provided tbat thc part of thc bcncfit which is suspcndcd does 
not exceed that 6th~ bencfit. 

1. Thc benefit to which a protected pcrson would have been cntitled in tbc 
cze of full unemploymenr may bc rcfused. withdrawn, suspcndcd or rcduced. to 
thc cxcent prcscribtd. whcn tbe pcrson conccmcd refuses to accept sktablc 
employmcnt. 

2. In assessing the suitability of employmcnt, account sball be taken. in 
particular. under prescrîbed coaditions and to an approptiate cxtcnt. of the age of 
uncmployed persons. their lengrh of service in thcir fermer occupation. thcir 
acquircd expcrience. thc ltogth of their pcrioir of unctnployrncnt. thc labour 
markct situation. thc impact of the tmployment in qucstion on their personal and 
fatCly situation and whcther thc employmcnt is vacant as a direct result of a 
stoppage of werk due to an on-going labour dîsputt. 

Anicle 22 

When protectcd pcrsons have receivcd directly from thtir cmployer or from 
any othcr sourcc uder nationd laws or rC@atiotls oz cohcctive agsccmenc. 
SCW~XX pay, tic principal purp~sie of which is to contributc towards compcnsat- 
ing tbem for thc loss of eamings suffered in rbc event of full uncmployrnent- 
la) the unemployment bcncfit to which the persons conccmed would bc cntitled 

may bt suspcndtd for a period correspooding to thar during whicb rhe stver- 
ancc pay cotnpensates for the loss of earuings suffcrcd; or 

(bl the severairce pay may be rcduccd by an atnount corrcspoading to the value 
convcrted into a lump stun of the uncmploymcnt benefit to which the persons 
concemed are entitled for a period cnrrcspondinp to that during which thc 
scvcrance pay mmpcnsatcs for thc loos of carnings suffered. 

as cach Member may dccidc: 

1. Each Mcmbcr whosc legislation provides for the righr to medical carc and 
makts it directly or indirect@ conditional upon occupacional activitv shall tndta- 
vour to ensurc., undcr prescribed conditions. the provision of meclicztl care to 
pcrsons in rcccipt of unemployment benefit and to tbeir depcndants, 

2. Whcre a dcclaretion made In +îkW-c of Articlc 5 is in force. the impfemeora- 
tion of pamgraph 1 above may be defeerred. 
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1. Each Mcmbcr shall endcavour to ~WLKZWCC to ~CISMS in reccipt of uncm- 
p]oymcnt bcaetît. under prcscribcd conditions, that rhc pcriods during which 
&=ncfirs arc paîd till bc taken into consideration- 
(a) for ac+sition of chc rigbr to and. whcre apprapriare, calculacion of d&bility. 

old-agc aod cwvìvor~’ bcncfit. and 
(b) lor aquisition of the right to medical care atrd sickncss. matcmity and family 

benefit after thc end of unemploymcnr, 
when the legislation of thc Mcmbcr concctncd provides for such bcnefits ad 
makcs thcm directly or indirectly conditioaal upon occupational activity. 

2. Where a declaration made in virrut of Article 5 is in force, rhe implementa- 
rian of pm@ph 1 abovc may be dehrrcd. 

Am*& 25 
1. Each Mernber sball ensure that statutory social securiry schemes whia are 

bascd on occupational acùvity are adjusrcd to the occupational cinwnstap~ of 
part-time werkers. unlcss thcir hours of werk or camings CZUI be cxmsidercd. under 
prcscribcd conditions, ai acgligible. 

2. Whcre a dtclaration made in virr~c of Artide 5 is in force, tbe im@cmcnta. 
tion of paragraph 1 abovc may h dcfcrrcd. 

m. SECIN PROWSTONS FOR NEW APKKANFS FOR EUI’LoyMEWf 

Aniclc 26 

1. Mcmben eball take account of the fact Lbat tberc arc many categork of 
persons secking work who have nevcr been, of have ccased to be, recogaised as 
uueraploycd or have never been. of have ceascd to be. covcred by schemcs for rhe 
prorerxion of cbc uncmployed. Conscqucnby. at Icast threc of thc following ten 
caregories of persons secking werk shall rcccivr: social bcncfits. in occordancc wich 
prtscribcd cenns and conditio= : 

(a) you~~g persons who have complctcd thcir voational training ; 
(b) young persons who have complctcd their studies ; 
(cj young persons whe have complcted their arnpulsov military scrvicc : 
(ti) persans afrcr a pcriod dcvottd to bringing up a cbild or caring for somcont 

who is sick, disablcd or clderly; 
(a) g;og whose spome had died. whca they are not cntitlcd to a survivor’s 

(fi divorce’d or separated pcrsons; 
cg) rclcascd prisoners; 
(h) adults, including disablcd persons. who have completed a ptriod of training; 
(ij mipnt workcrs on return to thcir home amnuy, except in so far as thcy have 

aquired rights undcr the legislation of thc country whcre rhcy last workcd : 
1i, previously sclf-cmployed persons. 

2, Each Membcr shail specify. in its repons under anicle Z? of the Constitu- 
tion of thc Intcmational Labour Organisation. thc catcir?xies of pcrsons listcd in 
paragrapb 1 above which it undercakes-ro prorcct. 

3, Each Mcmber shaU cndcavow to extend prorcaion progressively to a 
gcatef amber of caregories Han che numbcr initidy prorectcd. 
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Arricle 27 

1. In tic event of refusal. wïthdrawal. suspmsion or rcduaion of benefit or 
dispure ZAS to its amount, claimants shall have the right to present a amplaint to 
tic bodu administering the benefit scheme and to appeal thercaftcr to an rndepcn. 
dent btxlv. Thcy shail bc informed in titing of tht procedures ovailable. which 
shau be ;imple and tapid, 

2. Thc appeal procedure shall cnable thc claimanr. in accordaoce with nation- 
al Iaw and prsctice. to bt rcprcscnred or assisted by a quahfied person of the 
ciaîmant’s choke or by a delegatc of a represenratívc werkers’ organisatian or by a 
ddcgate of an organlsation rcprescntative of protcned persons. 

Each Metnber rhall assume general rwponsibility for the sound adntinistranon 
of the insrirtttioni and SCW& entwted with thc applicatian of thc Couvention, 

AKicle 29 
1. When tbe adminisuation is directly cntrusred to a govtmmcnt department 

rcsponsible to Parliamcnt. rcprcsentatives of t.be protccted penons and of he 
empIoycts shall bc assocîated in thr administration in au advisory capacity. umter 
prescribed crxtditions. 

2. When the adtninistration is not cntrustcd to a govemment depmmcnt 
responsible to Parliament- 
(a) reprcsentatives of the prottctcd persons shalI participatc in the adminisnation 

or be assocìated thtrcwíth in an advisory capacity undcr prescribed conditi0ns; 
(b) national laws or r&ulations may also pravidc for thc participation of em- 

ploycrs’ represeatativcs ; 
(c) thc Iaws or rcgulations may ftuther provide for thc parricipation of rcprcsenta- 

tivts of tbc publk authoritics. 

Artick 30 
In cases whcrc subsidies are grantcd by tbc Stare or thc eocial secutity system 

in order to safeguard employmcnt. Memben shall take thc oecessary sreps to 
cnsurc that the payments are expended only for the intcnded purposc and to 
prcvcnt fraud or abuse by those wbo receive such payments. 

Arricle 31 

Thís &3nvencion rcvises the Unemployment Provision Convention. 194, 

Article 32 
Thc forma1 ratitïcstions af this Convention shall be communicutcd to the 

Directer-Gene& of rhe International Labour Office for regïstration. 

Artìcle 33 

1. nis Convention shall bt binding on&*upon these Members of thc Intema- 
G0nd Labour Organisation whose ratificauons have been registcred with tht 
Dircctor-General. 

2. It shall c0mc into force twelve montbs afttr tht #btc on which tlx mtifica- 
cons of two Membes have been registered with thc Qírccror-GeneraL 

3. nereafter. tiis C~TWOOG~II sh&I bome into force for any Membcr cwtlve 
montbs after tt~e &te on whi& its rattication hmbeen rtgistercd. 
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1. A Membcr whicb bas ratificd this &wmion may denounce ir afkr the 
expimtion of ten ycam from rhc date on which the Convention fint comes into 
force. by ~JI PIZ o6mmunicatcd 10 the Diwxor-General of the tittmational 
tabo~r Of& for rcgisrration. Such dcnuncistion shall nat take cffecr untfl ene 
yeu after tht date on whkb it is rcgistcrcd. 

2. I&h Membcr which bas tarihed ibis Conwntion and which doer nat. 
witbin rbe ycar following the expiration of the pcriad of ten years mcntioned in the 
pm&iag pzxaopaph. cxercise thc right of denunciation provided for in this 
tide. wiU bc bound for another periad of ten years and. tbereaftcr. may 
denounce this Coavcntion at thc expiracion of cach pcriod of ten ycan uodcr t.bc 
tcrms providcd for in this Artick. 

1, ‘TIx Directos-General of the Lnttrnationa! Labour OKce shall notify ti 
Mtmben of thc International I.ahour Organisation of the rcgistrarion of ~JJ 
mtitkations and dcnunciations communicatcd io him by tht Mcmbm of the 
Organisation. 

2. Wben notifying the mcmbtn of the Organisation af the rcgistration of tic 
sccond racification wmmunicated to him. rhc Directer-GcneraJ shall draw rhe 
attention of rhe Membcrs of che Organisation to thc datc upon whicb the Conven- 
tion will come into force. 

Am-de 36 

TIx Dircaor-General of tbe International Labour Office shhall communicate to 
tbc Sccrctaty-General of the Unired Nacions for rcgistration in accordanct wib 
Amcle 102 of tbc Charter of the Uniced Nations full particulars of all ratjfi&ons 
and acts of denunciation registcrcd by him in acwrdance vvilh thc provisions of the 
prcccding Anicles. 

Amkie 37 

At wch timts as it may consider aecessary the Goveming Body of thc 
Incernarionat Labour Office shall present to thc Generaf Conference a report on 
thc werking of this Convention and shall examine rhc dcsirability of plating on tbe 
agenda of the Conference the question oE its revision in whale ot in part. 

Am-& 38 

1. Should the Conference adopt a new Convention rcvising this Convention in 
whok or in part. thcn. unless tbe ncw Convention othtrwisc provides- 

(al the ratification by a Membcr of the new rcvising Convention sIAI ipso jurc 
involvc the immediate dcnunciation of this Convention. notwithsranding the 
pro+ions of Arti& 34 abovt. if and when the ncw rtvising Convention sball 
have come into force : 

(b) as from the date when the ncw rcvising Convention comcs into force this 
Convcntion shau ceasc te bc open to ratilïcation by thc Mcmbcrs. 

2; mis Convention shall in any case remain in force in its actusl forte and 
content for thosc Mcrnbes which have ratified it hut have not ratified the nvising 
Convcntion. 

Arricíe 39 
nc Engiisb and Frcnch versions of the text of this Convcnrion are equaUy 

aucboritative. 
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Tbe fmcgoibg is thc authtnric tcxz of thc Convc~cion duly adoptcd by rhc 

General Confcrtn~ of thc International Labour Organisation dwing iB Seveny- 

m Scssion which was held at Geneva and dcclared closcd the twtnty-sccond day 

of Tune l988- 

IN FAlIf-i WHIZEOF WC have appcnded our signaturcs this twcnty.scand 
day of Juuc 19% 

Thc Prwidrnt of rhc Conference, 

Le Prkidefit de la Cunfërencc, 

WOLFGANG BEYREU-IXER 

The DirectorGeneml of the International Labour Office. 
Le Dirccrcur gênCmI du Bureau inrcmtxional du Travdl, 

FRANCIS BLANCHARD 


